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Z SIA Veni beg 1 


limenfioni,che fono ľa lunghez* ` 


ee t za larghezza, e la linea parche 
p nde haue origine; ta linea non € 
- «ffomigliata al Padre; qual'è im- 
nas larga fenza profondità, & 
illa linea;& eccout il veľtigio/del Fi- 


"Io fuo P | = 


S | 


ORTA 5 è DES 4 e " s 
molo di cuiie pris pio il padres il corpo por, qual haue 


"jalubghezzala larghezza, e ľa profonditá hà il principio 
dallalinca;e dalla fuperficie;& eccoui il fimbolo dello Spis 
rito Santo,ilquale non č cagionato, Ó generato, ma è pro» 

cedente dal Padre;e dal Figliuola come da vn folo princi» 
pio; oltreche in ogni ente v'è ľvnitá che Combreggia ľv: 
nità del principio che s appropria al Padrescome guel,ch č 
principio,& origine dell’altre perfonesv'è la verità che s'at- 
tribuifce al Figlinolo , e la bontà che s'appropria allo Spi» 
rito Santo; perloche v'è veftiggio con cui fi rapprefenta 
quefto facratisimo mifterio laonde i Caldei volendo dimo» 
Qrar al nondoxol bel geroglificoil legirimonome Diuino, 
denotantela naturalità (aa lo fariffero con 3. lod racchiufi 
entro ad vi circolo;accioche non fi credeffe che quefti Dei 
foffero differenti,in foftanza,effenza;potenza,virtu, O eter. 
nità,additando di tutteetre effere vna fola l'affenza .. Eri 
Tofcani , € come riferifce il Bembo famofo hiftoriografo ) 
pinfero Dio con tre faccie Credo ch homai fiate certi ch + 
4ddio fi moftri Trino,& Vno nelle creature,e sò ch bò det- 
to puoco > ma sad vna follinea fü conofciuta lamano ď- 
Apelle, chi è fra voi che da quefto poco chó detto non.» 
vegha la facciadi Dio nelle creature? e non fi comoui dis 

(cendo; oue fei.o mio Signore che fotto que&'ombre tina- 

fcondi,fotto quefti velami me ti dimoftti, e fotto guefte. z 
Creature me ti fai conofcere.o ?^ 

-Ma parmi di veder'a mille fegni > che l'intenfo defio mi 
bul d uo - fpinga 


| &etüioRé femplice ffere vna | 


iente;con che s'intende Dio ac 
non dee repugnare Vinfinitain = 
che! Diuina Eflenzą dee effere > 
confequenza dalli prefuppofti funa. 
gache per fua natura la perfertione fe. E y 
bile, hor fela Diuina Edenza fi determi DE gu 
perfona,non farebbe pe: fettione fimplicite, eci 
Theologia)quindi nefegue che l'Effenza Drńina fia comu 
ne alle gre Diuine perfone. 4 ' 2960 
4 Ma vdite il difcorfo più chiaro , ditemi, che quefto Dia 
Vro realMońarca non fia perfectiffimo ecci niundi voi,che 
lo niegh'enò,hor ftante ciò chiedoui hora haue quefto Dio 
jntellerto;0 nO? e quefto fuo intelletto č facondo, € perfet- 
to? „sł, adungscapir non può in lui perfettione alcunajl'o- 
tio non č imperfertione? si perche lo dice Salomone . Oz- 
nem malitiam docuit otiofstas, fe dunque Iddio non č otio- 
fo ab eterno Iddio hà intelo;& intendendo intefe cofa a sé 
proportionata fimile;& vguale per cífere l'intendente, € 3 
ľinteľe adeguatishor fe Iddio intende cofa proportionata; 
€ confubflátiale asč,guefta farà infinita,fe l'è infinita adfiq; 
farà Dio, perloche Dio ab eterno intefe fe Relo, e quello 
ch'intende vna cofź fubito producein concetto di quella. ; 
per effempio intendo quefta Città di Corfù hò già 1l con- 
cetto di quefta Città nella mia mente, pero in mè quefto 
concetto č accidenteslo che non fi verifica in Dio,Ma egli 
intendendo fe ftefľo genera il concetto desè medefimo,en- 
tro à sè kelo ; E perche č fempliciffimo in cui non puó cas 
pire divifione alcuna ; quel concetto c'hà di sé fleffo:e fo: 
ftanza,e perche in Dio non v'è compofitione quel concet: 
to ch'é foftanza farà la medefima foftanza Diuina, laonde 
quel concetto farà Diasegli č ben vero;che quefto conce 
to è diftinto da Dio come cofa produtta dall'intellétto ind 
ten: 
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AE G AF O ad POROTA M 
SELUNSDI sa La 


STA > imputa Senator [I uftriffime, 
A \ non Noire parfimonia»quòd nibil Tuo Nomine, mbil benefi= 
a tw cijrs nibil T eipfo dignum offerat hac pagina, K num. conveni- 
RÝ Va entíus effe videbatur s ut ŠTANISLAUM,STANISLAO, 
*KOSTKAM, CHOMENTOWSCIO; Pach f attonum, 
ive Pacis dediearemuss, quanto enim. Tibi major cum hoc affinitas, taniò 
“melior nobis crefeit audacia. Quodji autem: nobis, aut ingenio noftro molem 
Fuam metieris vix ambra, ad lu flriffumum tot. titulorum filem guita, ad 
Domür Tue fontem; atomus ad fa[ligium Nominis erimus. Havct attonita 
Antiquitass. Dignitatis V efire admiratione: defixa, quod. nibik adbuc CHOQ- 
MENTOWŚCIS dignum obtulerit. Erubefcit purpuvatus Honor, quod. 
Senatorios Domui V efire pingere Murices mon fufficiat, aut quód detritos 
tanúm a Majoribus Tuis habeat. Re[pice ad Generts Tui dignitatem: Solus 
enim tantum (plendorem intueri potes.. In Boleslao Chabri Regibus Pele- 
niam, in Suetopełcis, Radivillis, Rufiam, Lituaniam, Principibus, in. 
Wierzbowfcijs Siradiam Palatinis, In Offolinijs Curiam Gancellarýs, In 
Działynijs, Bidzinicijs, Denhoffijs> Gembiccijs, Gurules tam Sacras, 


m ET 


quam profanas Senatoribus, In Potoccijs, Lubomirfcijs, Kalinowfcijs, 
Exercitum Ducibus, In Antecefforibis Tuis totum Regnum imple visli. Pallet 
aurea fortuna rota, quod ambire Vos nefciats C9 qudd celerstatem V ejlrorum 
non a[Jequatur Meriterum. Quamvis V obifcwm natas femper V os comite- 
tur, Cecam fe, vel nunc maxime, CS fentit, EF videt, quod inter [a pretia 
nibil V obis equale videat. Obmutuit "vocale fama clafficum Vobis per tot 


fecula canendis impar: Ipfi fcilicet CHO MENTOWSCII tot ora encomijs 


K eftris fatigaftis. Nec jam babet, qua Vos parte circumferat, quia Orbem 


gloria exequaflis.PoloniaPatriaV eftra e/t,Orbis Patrimonium: V bi fol oritur. 


priis lucem Veštram ajbicit, quam Auroram ubi occidit, in Nominis Ve- 
firi deficit contemplatione, EF quaft pulcbra [blendorum invidia emoritur, 


quia plures in V obts Mluflvi(fimos, quam in fuo meridie radios numerat. Ge- | 


fidus Septemirie non tam nativo frigore quam fame Veštra metu riget, ita 
tamen ut vinci d Vobis ardeat, Orbem quem caperet Macedo, Vos Orbem, 
qui Vos capiat nen habetis, Ergo ad Superos usd, pertingite cádem in pagi 
nd, an in eodem immenfo gloria V os evolvitesin quo ST ANISLAI miracula 
recenfentur. Eštote cele[les, ita tamen, ut noftri [itis,Eflote Dä fed Penates, 
bec efl Domeflici + ita calum colite ut Vos Orbis polit colere; Et certes fi 
celum efl Polonia, CHO MENTOW SCH Numina effent, nifi mallent efje 


bom nes integerrimis quam Semidei, llufirifimi, qudm Joves fulmáci, Ma- 


gui, quam confanguinei Superis Alexandri, primi in Polonia, quam tertij d 
Slove Ajaces.Neg tamen V as a calo exeu[abiz modeflia, cut Nomen V efirum 


profufo in odium fidei ab Hareticis fanguine SEV ERINI CHOMENIO-- 


W SKI, Noftri Keligiofi, Vefvi Confanguinei spfevipfifis, Interea quo af. 


Surgimus, ut altum Dignitate Tue attingamus? qua tam non procul abejł - 


a Te, quam Tu ab Jlluftriflimo Parente Tuo. Ile Palatinus Malo- 
vie, Tu ejusdem fubfellij Legnimus Suęcejfor, C$ altiorum candidatus. Ille 
Orbomanico furori in aliena irrumpenti, ut non tantum Portam, fed 65 
vallum babui[fet, limites pofuit, ubi in illis lapidibus Aureum fe MAR- 
TINY M, C9 non minus bofli ferreum, quàm Patria probaret liberalem. 
Tu erumpeniilu ex Turcia bellis Portam, dicam non Portam, fed bifrontis 
A multiplici fupercilio, Jani templum praclufifti, €F quafi d foribus letbum 
abegisti, Pacis [ecuritati, aditu patefallü, Triennio Legationi illi fané ope- 
roja immorabart, vix non immoriebaris, ut Patria viveret. Quanta ju- 
doribus duplex Byzantî) auxifti mare, ut unionem pacis Lechice conciperet. 


- Quantd fortitudine implacabile Lune Cornu zenuifli už ad fadus fietleresy 


ut crefeentem in iras mitigares > Ouantá conflantiá mutabile in propofitis 
Sidus, in. retinenďo federe confirmafli. Jam expalluerat Lethale aslrum 
în tempeStatum Lechicarum prajągium, armavit in cladem noftram duplex 
gorau; quod toties clade Gentium acuit, ut ex Polonia. libertatem, ex Orbe 


Poloniam 


w r Aa © L_ © (TS. 


Po 
chi 


066 


Poloniam expungeret, Te Alcidem tanquam. Acheloi cornibus. oppofuit Le. 
chia, Cd fregišli. Hic Tuam cum STANISLAO aqua gloriam, Hle ad 
Choritnum Turcams Tu Confiantinopoli, uterg, absd, armis profligaśkssuterą, 
occidiflis oriewtem, ne diem infauStam Sarmati accendere. Affurge., 
Porta Otbomanica, ut CHO MENTOWSCIO fias triumphalis.. Non 
immeritò enim inter triumphos [uos numeret kuperatarem Orientis, cujus 
sor cepits ŚJ in partes traxit Sarmaticasy dum ex bofie amicum, ex barba 
ro fecit bumamiorems ex elatos rebus Lecbicts acclinatum | : 
Hec Tua in Patriam Senator ]laftzifime Meritas nom minora in 
Minimam Societatem, maxima tamen quia Tuam. Ad. Themidís Petri- 
covienjem libram. in Te Jluftrifima Genitricis Tua, examinamua 
liberaistatems KA pretium invenire non poffumus, cziamą, in illa Guflitia 
fede nos jure legitimo Tuos credimus. ‘Simul cum vita ab Jloftriffima 
Parente Tua antmum benefaciendi accepi[Je "videris, ut quam illa domum 
produxit. confervaress quam evexit inter tot adver [a jlabiliresz Ne mortua 
Benefačlrice morerentur beneficia, in Filio pof obitum. Parentis munift» 
centiffima, Patrem agis totd, favoribus ex ANNA;Tes id. efl ex gratia natà 
effe probas Gratianum. Veluti Nomen Vôštrum Nobis, etiam obtuli(ferts 
in Patrimoniums ut d V obis bonas im Vobis Benefallores, bareditate qua- 
dam pofjidcamue. Emortua Genitrix Tua ubi nil posi mortem [upererat 
Corpus nobis affervandum reddidit, €F animam daret. fe illam celé non 
debuiffet, partem. famem amine [ua in Te nobis reliquit, ut vivere nobis 
non defineret., Huna feilicet arbor illa Wierzbowíciorum in Te nobis 
Fručtum dedit, fed Frutlum extra HefFeridum iatlantiam nobts. aureum, 
aut illud pomum quo. Novus Hippomenes Paremem Tuam in benefaciendo 
celerrimans fequerise | 24 
Ned, [atis Tibi ef aureum. fontem» Patlolo continuare, non. fatis Wierz: 
bowianz arboris plantam e[Jesbec cf Matris Liberaliffim=. infiere vestis 
Sijs, non fatis poft cincres fomitem alere pietatis, ita Majorum confervas 
beneficia, ut nova adjicias. Novam Samborienfi in Vybe Nobis Domum, 
STANISLAO Templum ericis. Peregrinus anita. im Patria videbatur 
KOSTKA, unde nifi curru vellum aliquando bo[pitem vidimus, quia, 
- domo caruit, Tu domesticum effecifli, quò vicinior fit in commoda Polonie 
Tutelaris, CF non minis illam atg, Domum juam tueatur. Nondum 
illum facrior ordo aris admoverat, Tu infervifti, ut vittima [altem pro 
Lechia effet qui MySles effe non potuit. Dixerim Palatinus Mafoviz, 
ex munere KOSTK ARM M erigis Domum tanquam Tuam, © jama 
emoriuam, ( fatis enim in uno STANISLAO vixit, ) récenti STANI- 
SLAI fufeitas prodigio. Quam merito ergo in Domum Tuam fe 
KOSTKA recipiats cui Domum obiulifti. — > | 


jac Interim 


Interim in exaggeratione Tuorum Meritovum fatijcit oratio tanto 
magi muneris decrefcit. par Vitas, quanto liberaltores in laudibus Tuis effe 


volumus, quafi boe ipfum novum benefici Tut genus fit quod de Te. j 


dicamus. Momenta Tua Annales [ecularum, iliufiria facinora. Libro: 


rum opera fuperant. — Ar&lior eSt quam ut Te capiat pagina, lentior, | 
quam ut Dignitatem "Tuam affequatur calamus, hebetior quam ut puns 


lum Honoris Tui attingat Siylus. Quare aut STANISLAUM ble 
tanium, aut Te in STANISLAO ge, C9 dignum aliquid oculo inve- 


wies, Nos. fuade paupértatem ‘voto, ( boc enim divites fumus ) Patria 
altiffimis Honoribus emendabit, lta precatur 


. jMluftrilimo S Excellentillimo 
Nomini, Honorig, Tuo 


Additliffimus Servus 
“>. (9 Exorator ` 
* A È ex I 
- Stephanus Sczániecki “ 
: Societatis JESU, 


SETY Sr, 
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Fatta efl tranquillitas magna: O 


Matth. 8. 
*daaeŁUbliczna niedawno przyniofia bylá pocztásže po! 
3 y wracáiacego odnowionym przymierza torem, W 


"o ízczesliwey Z pokoiem komitywie, do Polfki, od 
EREK O ryentalney Porty > Wielkiego Poftá Jaśnie Wielmo* 
żnego |. M.P.STANISLAW A, 4 właśnie ze Chrztu Święte- 


go KOSTKE CHOMENTOWSKIEGO, Xięftwa Mázo- 


wieckiego, ( to ieft Oyczyny B. KOSTKI, ) Woiewodę 
Generalnego; Winiuká jaśnie W/ielmożney Fundatorki N4- 
fzey Piotrkowikiey; 4 Syna Fundatorow Náfzych Sámbor- 
fkich, owízem y famegoz Fundatorá Kościoła Sámborfkiego, 


. pod tytułem tegoż Blogofláwionego KOSTKI: ná ziwdzie- 


czenie iego in bonam publicum dzielności, między innemi publi- 
cznych powfzechney Oyczyzny (ktorey nayiśśnieyfza całość 
ná Wichodzie przez lat trzy utrzymywał ) ápplauzow do- 
kumentámi, páffowáé miano ná Oryentálne Rycerftwo, 
czyniąc go Equitem $. AN DREZ, ślbo Káwálerem S. JE- 
DRZEIA; 4 v tym Rycerfkim obowiazku, dál(zych mu Ho- 
norow, y wiekopomney pamięci oblig ziwiezuiac. | 

Więc y ia, ff parva licet componere [ummts s iezeli fic godži 
jak Niebo do ziemi rownác: umyśliłem był, drugiego te- 
goż imienia, dotad Błogofławionego, dźiś iuż z4 nowym 
famey Naywyżlzey ná ziemi światobliwości wyrokiem, Swie= 
tego STANISŁAWA KOSTKE, od Zachodu Rzymikiego, 
gdzie był dáley niż przed ftem lat záfzedł, y owízem z we- 
fla śż Niebiefkiego , wedle uroczyftey . |egoż Ewángelij 
donec revertatur a nuptijs, gdzie był od Polfki, wielkim do 
BOGA tákzeo pokoy Legátem, z rownie. wefoła o pokoju 
nowina do miłcy Oyczyzny fwoiey Korońy Polfkiey» w, 


Lue 12. 


~ liczney nie dáko przedtym, prześwietnych, ale, jáko to z. 
op x. 4 B 
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Niebi przeświętych tytułow ozdobiť, powtacáiacegos; ná 


Rycerftwo tikze, źle juž Occidentálne, pafiowść; z teyzo 


ibid. uroczyftey Jego» biorac áflumpt Ewángely: Jim lumbi vesiri 
recinti. Chciałem go Equitem Roman Cwízák ztad tam 

od ftárožytnošči Rzymíkiey zwyczay ten páflowánia ná 
Rycerftwo wylzedł ) ilbo Fguitem także 5. AN DREB, to 
ieft właśnie podobnie -$. JE DRZEJÁ, Káwálerem, śle iuż 
Occidéntálnym, pokazać; bo w tegoż Świętego Apoftolá Ko- 


ściele Rzymíkim, ten młody továrzyftvá JEZUSOWEGO. | 


żołnierz, Tyro Societatis, iuż dáley niž od ftu lat, pod zwycie- 
fkim Towárzyftvá JEZUSOWEGO Znakiem, fłuzbę był 
przyial; czy fub. Romanis Aquilis Orlę to Polikie, wkrotce 
famego Nieba dorofło. A lub do Rzymu piefzo, dáléy 
niż kilka fet mil, przez niedoftepne Alpes, przez nieprzeby- 
te Opoki, per tot diferimina rerum, otwártey fzukśiąc Forty 
Jezuickiey, á wfzędźie przyiccia do Zakonu, bardziey niż 
chlebá żebrzac, więcey niż przed ftem lat zálzedízy, drugi 
dziewietnaftu Mieśięcy Annibal, twardym cnoty idac torem» 
u bramy Rzymfkiey,u Forty Nowicyśckiey ftánal. Jednak 
Eques, y žeták rzekę konno po Káwálerfku powraca; czę: 
$cia że z požadána pokoiu do nas śpiefzy nowina; częścią, że 
fię iuż kiedyż tedyż, po tak wielu lat, wyżfzey, owizem 
naywyżlzey na žiemi dofłużył fzarzy; kiedy go iuz w 
Swiętych regeftr wpifano, y w komput ftárych Zołnierzy, 
zafłużonych Káwálerow, inter Veteranos Milites pomknięto, 
y ad. Societatem Civium Supernovum przyięto; ktoremu, : y 
Ziemfcy Santliffimi, Naywyžíze fktániáia głowy. 
Tikem chciał ; śle żebym fic iefzcze nie zdał, ante "vitlo- 
riam canere triumpbums ślbo ná owe zarobić przymowkę: 
je. 6. Dicunt pax! pax! C9 mon erat pax.  Wfzyftkoč nam o tym po- 
. koid, w Kościele powiśdźia; 4 my wrociwfzy fic do domu, 
do drzwi, y do włafnego pokoiu, trafić nie možem; y zieść 
nam fpokoynie bez podžiátu, by oftátniego kawałka, do- 
pieroż wyfpác fic bez chátáľu y ufpokoić nie dadza: zgoła 


| y ezáfu do wytchnienia, bá ymomentu do odetchnienia nie 


máfz. x 
Więc to wprzod dziś wam ná iáwie y ná oko iásniey 
nád południowe Słońce pokażę; co fic niegdy Jaśnie Oświe- 


` conemu także STANISEA WOWI JABELONOW'SKIEMU. - 


Hetmánowi 


vá 


i 


Hetmánowi Wielkiemu Koronnemu, Káľztelánovi tuteyfze- 
mu; to ieft-pierwfzemu w Polízce, nie mniey cnota y. po- 
bożnościa, niž męftwem y madrościa znákomitemú Senato- 
rowi, fnác tylko śniło : iákoby głos z Niebá fłylzał: sopic- 
rom Felfleze pokoy: doydzie, iak [tanie Kanonizacya Bfogosfawio- 


. nego STANISŁAW A „KOSTKI Co y liftem do Oycá 5. 


danym, w ktorym o Kánonizácya prosí, potwierdžil. Ofadz- 
ciefz. Słuchacze moi, álbo 1ák dáley ufty[zycie, fadzic be- 
d£iecie, iák to 4 propo właśnie, do džišiey[zego dźiękczy” 
nienia zá Dekret Kánonizácyi tegoz B. STANISŁAWA &O- 
SIRI, dzisieyfza przypźdła Ewangelia, ktora ná cát4 Políke, 
owfzem né cały prawie $wiát, taka iákby fig to iuz ftało, 
glosi péwnoscia. — Fačša efl, 4 przynamnicy: fiet tranquillitas 


magna. Fiat fiat. Niech fic ták flánie! zapewne fłinie, y ia. 


fig przy tym ná tey Ambonie zoftáne. Ad Majorem DEI 
Głriam. Zá Twoimi Móścierzyńikim MATKO KOSTKO- 
WA, Mater mea efi 5 Wieżo Sloniowa, Turris churnea; Políka 
Krolowa, MARYA Pźnno błogofławieńftwem. 

Naprzod przeftrzegam : kto chce mieć od KOSTKI Świę- 


tego pokoy ( 4 ktożby niechciał ? pacem że pofcimús omues : ) 


niechže wprzod da fam. pokoy; przynamniey iuż Swiętemu 
KOSTCE. Stárodziecinne młodych Studentow przyfło- 
wie: da mihi pacem ego sibi decem. A iefzcze ftarlza, 
Rzymlkiego Poety rádá: AMarce ut ameris ama. A przeci- 


Mat. 8. 


wnym (poľobem Duch S. groźi: Ve qui predaris, nonne C9 ifaia 13, 


ipfe predalerw _ Proporcyślnie y Pifmo Boże: Refbonde, Cf'c. 
juxta, Cc. wiecie komu, y iáko odpowiádác każe. 

Byli tacy co B. KOSTCE Náfzemu pokoiu nie dawali, m 
efl efl pax offilus mek, śmieli tę Swięta KOSTKE nie tylko 
nam Jezuitom, śle y Głowie Kościoła Chryftufowego, vive 
vocis- oraculo B. KOSTKE Nowicyufzem Jezuickím ` glo» 
fzaceý nie raz z gźrdła wydzieric ( iáko to závíze psia, 
zazdrość ná cudza koftkę wśrczy ! ) byli mowię tácysále iu2 
od Kánonizácyi Świętego KOSTKI, tuíze żadnego nie malz 


( iniczey fkromnieybym m, C9 pra domo mea Orator mowił: ) 


| niemáíz mowię żadnego (á przynamniey zá pewne odtąd 


nie bedzie ) nie tylko w tym tu Piotrowym Jezuickim, 
śle y tákze w Piotrowym JEZUSOWYM, 4 zgotá w cálym 
Kościele Ghryftufowym ; ktoryby ináczey rozumiał,4 zátym 
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Mat.21. 


choć przyoftrzeyfzey mowie moiey nie wyrozumiał, dopie- 


* róż ktoryby fic o prawdę gniewał; y (zkodá też, boby fie 
tym famym złość nierozumna wydátá! Jakoż oladzcie fami, ' 


jákoby to był z rozumu obrany, ktoby śmiał w put Páry- 
fkiey Serbony głośić, że B. AN KANTY; nigdy Doktorem 
Przeświętney Akademij Krikowfkiey nie umart, á tu w Krá- 
kowie, nikt o tym baczny, nie watpi, ná co codźiennie ( by 
go naywiękfza nienawiść, iák zwykła slepic chciała ) fam 

śtrzyć musi; że od kilku fet lat, ná łonie tcy godney 
Mátki w pokoiu odpoczywa im finu Alma Matris, y przed 


tym wychowány,y teraz pochowány. Rownie, bá nierownie | 


Bárdžieyby fz4lat, bo mu nie tylko glowy y rozumu, ále 
y twatzy ludzkiey, Pifmo nie przypifuie. Non efl pax o[fibus 


yia, meis 8 facie infipiemie. Ktoby o kilká fet mil od Rzymu 


mowił, że B. STANISŁAW KOSTKA nie u. Jezuitow 
"umárt: ale fig z Nowicyatu, wprzed niž do Niebá, do fzpi- 


'talá w Rzymie Políkiego, pod tytułem S. STANISLAW A, | 
ten S. Pielgrzym przenioń. Właśnie, iákby to tylko dla 


<ego, B. STANISŁAW od Nayświętfzcy BOGA Matki né 
'mowiony, od Duchá S. przez ták dzikie puftynic, przez go” 
ry ták wyniofłe, przez kráie ięzykiem y obyczáymi niezná- 


dome, liczba niefkomputowáne, obfzernoscia nieprzemierzo- 


(ne, do Rzymu był záprowádzony, nie tak žeby do Šociezazem 


JESV vítapi?, isko żeby z niey po krotkiey dość czafu | 


chwili wyftapit! kiedy ofobliwie, Autentyczne pokázuia 
dokumentá, iáko Koščio! STANISŁAWA S. Bifkupá y z 
fzpitalem oraz, dobrze nie rychło, w lat kilkádziesiat po 
że čili Blogoffáwionego KOSTK:, Polfkim fig doftał Piel- 
grzymom, z hoynosci Stanislama Hozyufia, Polaka Kórdynała. 
Do tego; gdyby ten y urodzeniem ták świetny, y życiem 
ták Swięty, y z oboygź tego, ták záraz po śmierci fwoiey, pa 
całym Rzymie wfławiony Młodzieniafzek, ( ták dźlece iz 


ná świat cály madrościa głośny ná ten czs z Zakonu Ná- | 


fzego Kardynał Toletus, zadZiwiwfzy fię ná niewidziány 


przedtym clum cifnacego fic Rzymu, do pogrzebu KOSTK/,. 


zawołał: Heu me! Juvenis unus Polonus moritur, CF ecce coma | 


miota el. univerfa civitas dicentes: Quis putas. puer ifle erit? 


16.31. Cálbowiem cudotworna ręka Bolka, záraz znim była ) At 


ubi nos annofi moriemur- fenes, mortus adftabunt paucis fepuitis 


nulli! 
È lli 
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mulli» Gdyby movie, ták záraz fľavny STANISŁAW edžje 


indZiey procz Societatem miał umrzeć ; czyżby ták drogi 
depozyt, bez žadačy zátárgi, miał kto Jezuitom wydać? 
ile že dopiero ná ten czás Zakon ten podraftić poczal, à 
zatym y do odporu flábfzy, y doinwidyi ( co nowym ftanont 


zwyczáyna ) był fpofobnieyfzy.  Za$ ieżeliby gwałtowna 


( co niepodobna ) Sita, czy fztuka láka wydrzeć go koma 
miano; śzażby cała gęba, y pełnemi Ksicgimi, záraz zrazu 
na Nas o krzywdę iawnie prawdziwą nie wołano? kiedy 
przy niewinności náfzey, tyle wyktámánych, y śni przys 
śnionych kálumnij rożnych; y teraz nawet, do woli, y wymy* 


flu (wego, kto tylko w BOGA wierzy ( y owfzem ktoprzez. 


to famo nie bśrdzó wierzy ) co żywo ná Jezuitow wali; 
ták dźlece, że fig prawie ná iednymze celu w towśrzyftwie 
z [vym Pryncypałem zdádza bydž potozent: ln fignum. cui 
contradicetur. Náoftátek w famymże Rzymie, w żywym z 
mármuru obrážie, w komorze [ezuickiey o kilka krokow od 


Pałacu Papiefkiego, codziennie KOSTKA po Jezuicka umie- 


ra; y ná to Rzym cały naboznie pátrzy,y ia fam nie dawnom 
páuzyl: A nikt o tym( chybá czy znowu do ták mifterney 
ad vivum fztuki, dulz4 fig nie powrocilá ) nie watpis y 
owízem, Glow cilego Kościoła Chryftufowego, nie tylko y 
wiue vocis oraculo, śle y manu €5 motu proprio pilze, y práwie 
iiko ártykut wiśry dekretuie : Ad novinmác infigne accus Sogie> 
tatis JESV de Catholica Religione maltis nominibus merita, in aua 
fcilicet Beatus Guvenis confummatus in brevi explevit tempora 
multa, €5o. Rowo w fowo. Xr d A 

Ziczym tö, dotad bayká y mierozumne kiamftwo bydž 


mogło, odrad iuż bezbożne priwie przeciwko wierze $wictey 


bluzniertwo będzie: Rowne prawie owemu, w ktorym 
heretycka bez czoła y wftydu nienświść, Głowie całego 


świata Rzymowi, zarzucać émiálá, że w nim Xiaže Apofto+ 


łów Piotr S: nie poftal, śni umárly po dis dzień lezy, 
dubo'dźley niż od tyśiaca y fzesciu fet lat nie w Rzymie 


tylko, śle y po cátym świecie żaden zdrowego rozfadku, o 
tym nie watpit. A nákoniec, kto iefzcze przy tym uporhie 
ftawáe bedžie, niech fie, y fłufznie obawia, áby mu koscia 


Dać, 


Rolls 


w gárdle,przy śmierci nie ftanał S-STANISŁAW ROJIKA, - 


uymuiac fig o krzywdę honoru fwego; czego iák ia nieżyczę, 
| : B. ZGK ie 


—— m ==" 


naene — 


| ták fię ten, ktożkolwiek ná to zafłuży, niech fig obawia. 
Rzeczecie: cy przecięć crude! Crude? á ktoz fie kosci 
| | dowárzy? twarda to choc mila KOSTKA, nie każdemu 
| | fic. da zgryść, dopieroż ftra-wić: chocby od piekielnego Cer- 
| berá, zdawná ná te S. KOSTKE wárczacego, zebow pozy- 
| czył. Grudę odpowiádam? 4 nam nie crude zádawáia, nie 
| > do żywego wikroś kości przenikając doymuia? y wolnofz 
[A będźie nátárczywemu falízowi offemfrué z záoftrzona inwi- 
Na, dya bić na niewinność? 4 prawdzie nie wolno będzie jure 
W natura, przynamniey defenfivi czynić, albo przynamniey mo~- 
wić o niewinność? Wfzik qualis interrogatio, dopieroż émpro- 
peratio, talis refponfio ! Nieftáto rácyi ná odpowiedź Stároza- 
l ars. konnym Doktorom y Fáryzeuízom dyfputuiącym z moim 
| Szczepanem Swiętym, áž oni nań do kamieni, á Szczepan 5. 
przynamniey do flow nie miękkich, Dura cervice, vos fem- 


: Wid. modlit. Domine ne jlatuss illis boc peccatum. śle tež y ia Pa- 
cierz im Albo żer Pater powiedžiawfzy, z Ambony zfzedlzy, 


V. rzem, pofitis autom genibus, y Pacierzá dokończę, Sicuż C9 mos 

| | dimittimus, &9c. ——— > 

Il | Tym czálem wybaczcie jafło doloriť y nas: tež boli iákby 
cos nas po kofteczkach tozbierat, kto nas z tey 5.KOSTK Lobie- 


| è ra. Wežcie tám fobie iák chcecie ftáre Adámá kości. Tuit 
Ii 9.2. 


" go Mlodzieniafzká $. KOSTKI nie bierzcie. „Po tey prali- 
| | minarney exkurfyi, y pierwfzym niby dalízego o Pokoiu 
li .  sráktátu Proiekcie, wrocmy fię do zálozoney propozycyi. 


Dopiero pokoy w Polízeze doydžie, kiedy STANISLA- 


WA KOSTKI Sława ná ftopniu Swietych in gloria Saulło- 
| rum ftánie! Fiet tranquillitas magna. A iák to w dorywcza 
i tylo, podrožnemu KáznodZici, dáley glcbízego wártowác 
pilmá nie przyfzło, obviam zaraz probationem, z teyże famey 
dźisieyfzey biorę Ewángelij.  Dwiemá fic rzeczom, rownie 
| iednegož podžiwienia godnym, ná tym morzu przypźtruię. 
| ‘| © Naprzod, że Ss. Apoftolowie w owey powfzechney nawát- 

nosci y wfzytkich niebeśpieczeńftwie, o rátunku nie myśle, 

żaden fig do wioflá, choc Rybáczego rzemicflá biegli; nie 


bierze, ieden drugiego lubo w złym rážie do dobrey rády, 


do 


IR nn iii 


Ador.p. a I > Sia 
"P per vefiflitis Spiritui Santlo, Prawdá, že fie potym zá niemi: 


iednymze z Patronem moim duchem, poklęknę przed Otta- 


unam: (à chocby y wfzyftkie ) de Cośłó. Ale nam Niewinne- 


pam A ud y poź ou s 
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 eznego przenieśmy fig oceánu. już to zwyczáyna y iáwna. 


do pomocy nie wzywa, oftátnia tylko iedyney nadziei otu- 
che ( co więc y gnuśney, y morzá nieświśdomey kanślij, 
zwyczávna ) w modlitwie základáiac, do Pini JEZUSA 
wołśia : Domine falva nos porunw. Druga: zelubodla zdray- Mat. 4. 
cy iednego Judafzą, wízyfcy z łodka tongli, Ciáko lige tego 

choć w kilka fet lat potym, iakby ná to pátrzyt, domyśla 
Hipponefilki Iofułat Auguftyn S. K mus dealło cuntlorum me- 

gita quatiuntir.) przečie go, lub o zgubę wízytkich chodziło, 
zwałtem z łodźi, iáko niegdy Jonalzá w morze nie wyrzucá- 

ja. Ale {nic nayłafkiwizy Pan JEZUz niedopuscit ták . 
jáko w przyfzło Niedžielney Ewángelij, kakolu z pízenice Matar 
wyrywać zakazał. inire. Daycie mu pokoy, poydžie to bez 
tego famo (wego czáfu ná gałaź, á potym y ná dno w Siár- 
czyftym morzu piekielne!  Dawfzy iednék. pokoy,reślney 
w Ewángelij łodce Chryftufowey, y Apoftolom, do mifty- 

O è 

illegorya. - Okrag $wiátá tego, morze to: Mare magnum, ES 
pap Lodká Kroleftwo, Magna Reipublice Navis butz- 
ive wiátry y nawálnotci poboczne, morus magnuss fa woyny 
y náiizdy nieprzyiacielfkie. Zés Judaíz w łodce, fa to we- 


wnętrzne niezgody niechęci, y Judalzowikie niefzczerosci, 


zdrády y záwžictoscis y ták, for pugnas intis timores; ieden 
fic drugiego boi, ieden drugiemu nie dufa, tadby ieden dru- 
giego, nie tylko w morzu,ále y w łyfzce wody utopił ! wízy- 
fcy iawne niebeśpieczeńftwa widžiemy, terażnicyfze ucilki . 
czuiemy, przyfzłe przeczuwamy, ná przefzle fic ufkarżamy, 
tonacych w oczach náfzych, zálofne krzyki fly[zemy, bá y 
fami, rátá z przeftrichu iefzcze gorízego co'raz lichá, wola- 
my wfzyfcy: 4áZaden nie rátuie;! bo iedni niechca, drudzy 
nie moga, trzeci nie śmieją ? dľa rozerwánia žagli, lin, fznu- 
row, i nayściśleyfzych Kolligatow. Záczym imer | Diffiia, == 
urodził fig z złey Matki, nie lepfza Coreczká Dejidia, y des 


` {perfckie rak opufzczenie. A morze co raz fię to bárdžiey 


burzy, Lodk4 fkolátána co raz fig bárdžiey nurzy,y graży; 
iuż iüz giniemy perimus? iuż tylko o jedne literkę od zguby 


| oftátnicy ieftesmy, perimus / zginclismy ! iuż wodá o palec \ 


tylko od łodki, 4 śmierć o włolek od głowy. Vno tantum, 1.Reg.20 
gradu nos morsg diwidimur. Rátá dla BOGA kto cnotliwy / 
á rękę w złym razie, y toni poday. . Rátuiac nas czáfem 

| 2 | poftronni, - 


t 


) 


rá 


Poftronnisfamšiedzi: śle coż; tak właśnie, iiko owo gdy dom 
gore;albo ficokret rozbiie,co żywo in adjutorium ratować bieży» 


árni, wiecey rozkrádna, y rozízárpia niž famo pochlonie 
morze,lubogieh. Więc kiedy z nikad ratunku ná ziemi 
nie máfz, chyba tu do niebá rekurs, do ss. Patronow Pol- 
fkich ápellácya! Subvenite Santhi DEI. Ey swięty Arcybi- 
- fkupie Gnieźnieńfki y Prymátie WOYCIECHU, nu jeno 
pierwfzy fię rzuć do wioflá, ktorymeś niegdy w czerwonym 
krwi Twoiey morzu, dobrze ná Koronę Meczeňíka robił! 


S. STANISŁAWIE Bifkupie Krákowfki, do lalki y Paftorału, - 
dná fic y brzegu dobieray! S. JACKU do płafzczą, ktorym | 


niegdy Elizeufz Jordanowe wody ofufzał, pod ktorymeś y 
ty fam, (zeroka wife przepływał, y Twego Zakonu 5. RAY- 
MUNDUS morze Bźrcynoneńlkie przebywał! 5. KAZE 
MIERZU do Krucyfixál chocby go y w morze wrzucić; 
ják niegdy XAWIER moy uczynił, y fale ufpokoił/ Ale 
áh mnie! y cáley zemna Oyczyznie! darmo tonace we łzach: 
do nicbá podnosim oczy, nic ztám tad nie wypláczemy / lub 
nas przedtym, ciż Swieci Pátronowie Policy, nie z iedney 
oftátniey wyrywáli toni; teraz nas iśkoś ratować niechca, 


czyli nie $mieia? Dopieroz inni iefzcze nie Kanonizowani, 


choć nisi tákze Rodacy, BB. JAN z Kętow, STANISŁAW 
z Kazimierza, SZYMON z Lipnicy z dáleká ftoia: Proxim 


Loy. d loneć [leterunt, przyftapic przed zágniewánym BOGIEM. 


nie Śmieia, rátowáč ani myśle. Więc Wy przynamnicy 
Madre Panny, y Ss. Panie; devotus femineus fexus, SS. JA- 
DWIGI, KUNEGUNDY, SALOMEI, do zwyczáyney ni 
morzu by w naywálnieyfzych infultách bierzcie fig tarczy, 
do Białogłowikiego oręża, do modlitwy: Domine falva nös 
perimus! Ey dármó/ y te zdumiśłe tylko oczy fpuściwfzy, 
4 wznieśione przedtym do BOGA zá námi, ręce opuściwizy, 
'oftitńiey nafzcy zguby czekáia. Jakoż fłufznie to opú- 
fzczenie od wfzyftkich Świętych cierpiemy ! że im nas y z 
"wigcey y z więkfzych ták wiele rázy oftátnich toni, Pátro- 


Matt, g. 


nowie Nasi wyrywáli; im ná nas wigcey; y co raz wickízego 
lichá fig wáli, tym mniey ieft, y owfzem nikogo. cále nie 


widác, ktoby ratował. BOG zágniewány niechce, Święci nie 
šmicia, bá y (náč áni moga! A to dla BOGA czemu? Bešmy 
| dm; 


lecz czálem bá prawie zawfze, cilz fami (uż fe afferum)Auzyl= : 


Carte NA I ma LŚ a LAI PM jaki tak jaa! MEO baj dp Bs teli de tej" gd) e INS © 0.0 BOO BE M 


„ską 
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im, co raz (po ludzku mowiac ) Toni Ż4 nas, ko Rękoy= 

mie, poprawę BOGU obiecowźli! Az'otóprzefzłych nicpóz 
miętna, terážnicy(zych nieuważśiaca, przyfzłym nie zásie: 
gílaca, coraz to w więkfze, ik grzechy, «sk? y káraniay y 
nawśłności zapada Polka. Y dla tegoftarzy dwięci Obrońs 

cy nśśi, y pálcem fig tknać ratunku, dopieroż rękiotomas 4 
cym podać, y BOGU zá nas iuz reezyc niecticas jakbyjużcók ^ 
onáfzey popráwie;iák o [wey obrony przed BOGIEM fkurkú 


zdefperováli. A do NiedZielney w Ewsngelij. dzisieyfzeył 


ftofniac fip Allegoryi, naywyzízy niebá, Ziemi"y morzá 
Rzadzcá BOG náfz, ná nie mała Paiftw4 nafzegó Łodkę 
wielkie, to od pafnocy;y Báltyckiégos jákoby od czerwonego 
morza, woienne nawśłności: to od załóbnie” czarnego, 14+ 
koby od umárlego è morzà, nie miiieyfza burzę powietrza, 
y głodu przepuścił. A zgoła, Omnes fitus: fuòs induxit fuper Plal.t7: 
nos, ita ut navicula operiretur finttibusz wewnatrz "zdrádliwe+ 
Mii falámit, z boku bijacemi wálámi. A“niy co ná to? 4 to 
jak ná złość; nie tylko wynioflo nadętych žasli nie! odci 
nainy, nie tylko ciężarow grzechowych né dnó'has pickiel- 
ne pograzáiacych; z funiničnia przez Jpowiedz nie wytzuca-.. 
my ! nie tylko w upokofzonym; przy gruntówńey nadział 
ferču, kotfice nie zárzucamys śle iefźczć nád to, iik do 
humoru upornie przeciwko wodzić; przeciw całemu: 4 nie 
jednemu ná aś poburzóriemu morzu: pływatniy; BOGU: do- 
brotliwie nas karzácemu;, wściekłe fig- złóście fpreeeiwide-. 
śmićmy; y iefzcze złości z bezbożnym onym Acháfem przy- . 
czyniamy. Gwałtowne wichry, to wáchlarzámi, ro wyfio- .. > 
flemi i4k żagle foritážiámi, iikby ná utzad poddymamy! 
to fig w naywiękfzym ścifku, obręczańi y dümhna fantázya 


nadftiwiamy, y odymamy/ właśnie niowe file y plány mor- 


4 


fkie, albo bombele; im wewnatrz tczeyfze, tym powierzchn: i 
"odetíze! álbo iák piełka ftudentlka, co, im ia bírdziey o žie- 


LA 


mię, álbo o twátda ścianę bijefz, tym wyzey fkacze ! 4lbo ni 
owá chłopięca wśrrałka, Ktora im bárdziey džiečiná biczem 
zacina, tym biegley y fkoczniey w kotko táňcuie ! tym bár- 
dźiey podfkśkuic! Impý in circuitu ambulant, albo náoftátek, "fe U, 
jako te wáfze modne obręcze im ich mocniey będnarz pobija, 
y koláce tym fig ściśley beczki, albo źntału trzymśia. Y dla 
tego: diu n M ták. wiele razy 
A ża. wiáro- 


wiirołomftwś nífzego w obiecowániu poprawy; nie tylko 
przy nas ftawác, zá námi fie do BOGA wftáwiác niechca, ślę 
Lu y o zálofnych od nas przenošinách, fnác z ovemi Jerozolim= 
„fkiego Kościoła Aniolmi zamyślśia: Migremus, binc, migre- 
mus hinc, Kto chce ná dno do piekłś, to go y noga po- 

m pchnaé ouchodzaca, | Curavimus Babylonem KS non efl. fanata, 
* derelinquamus cam. NWłaśnię iśk owo y naydoświśdczeńśi 

^ Medycy, zdelperovánego,y Śmierci niż życia blizízego, od- 
ftepuia Pácycntá. . Jakoż nic ftu[zniey[zego, iáko, áby nas 

ci swięci Lekárze odítapili, kiedy ich Recept, y zdrowey rá- 

dý, do polepfzenia życia, do zdrowego; przynamniey po 

ták nie iedney (zkodžie, rozumu, upornie zázy wác niechce- 
„my: y ovízém.cálesmy ich świętych obyczáiowiy Przykazah 

Bofkich, y státopolfkiey poczciwosci dáleko odftapili. 

ednákze iefzcze nádžieie nie traćmy, ieízcze Nas fam$ie- 

dzkie Páhftwá nie grzebcie, Nondum Lechiam, vicina inferte 
fepulcbro Regna! nec aut Tyberim. fletu, gut attollite Rhenum. 
Ktozkolwiek bowiem,džišiey[zo Ewángelicznym Apoftołow 


> przykładem, by też iuż śmierć zá gardło chwyrálá, [zcze, 


rym wezwie áffekrem Imienia EZUS.  Quicuug, invocaverit 
— Nomen Domin JESV spie fatvus y owfzem Salvator erit : Ufpo- 

(koi ten bez watpienia, vízyftkie fzumy y nàwálnosci mor- 
fkie, kto z Uczniámi, czyli z socyufzámi Jezusowemi modlić 
fic ná morzu nauczy:. Domine fałva nos. Albowiem nie málz 
Imienia zbáwiennieyfzego. Non enim aliud efl Nomen. in. quo 
oporteat nos Jalvos fieri, oprocz Imienia Pánfkiego Jezusoweco. 


mom. 10. 


"ATOT: 2. 


il, eh jej 
ad sk Quod efl [uper omne Nomen. Dla tego wzwyż pomienionym 


Pľalmie Diwid w oftátnicy: toni opufzczonym. także od 


Lo Domownikow będac: Proximi €F noti rece[[erunta me, do famego | | 
fic Pini y Zbávicielá o wybáwienie udáie: Ez ego ad Te Do. / | 


Mid. mine clamaviy C9 mane Oratio mea prcueniet Te. A ktož fie zá nas 
nayfkuteczniey do zbáwiennego Imienia Pźńfkiego Jezus, zá- 
ftiwi? kto rániey wftánie, y iefzcze-fłohce bá y jutrzenke 
poprzedzi? Mane preveniei? ieželi nie młody STANISŁAW? 
nád ktorym wízák dość ráno, bo iefzcze przed {prawiedli- 

| wości słońcem, z Swiętego Ghrztu morzá, wynikálacym, 

Imię Páhfkie zájásniáto.. Ten to.ieft JAKUB, ktory nim ná 

świśt wyfzedł, Cum nondum natus effer, iuz BOGU ulubionym, 

y ferdecznym Imienia JEZUS Sygnetem, iáko znákiem Nic- 
> ^. bieľkim 3 ` 
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bielkimsiezeze w żywocie Máčierzyňfkim, prawie záslubio- 


ny Młodfzy w leciech niž Paweł, iak nád Ezaá jJakabrzy < 


owlzem naymnieyfzy, bo Novijimus, ( albowiem. trzeciego 
Brata iáko y Jakub nie liczył ) czyli Novitius Minima Nocie- 
zatis. "Ten mowię Jakub, krorý przy konśniu prawie Qyczy- 
zny Íwoiey, 42 do oftátnich ši, :z BOGIEM -fie ná: modli- 


Gek.32. 


twie páffuie, krorego fię obiema rękoma chwyciwłzy, poty - 


puścić niechce, Non. dimitiam Te, pokiby ná nim požadáneso 
traktatu nie wycilnał, pokiby: post mille pach vJculay y ismu, 


Ibid. 


y cáley iego Polleze, Bofkim (wym Pácyhkalem nie peblo- ` 


„ofławił. Donec brnedixerb.  Dopicrož. málac ná pomoc, 
uprzedzáiaca Słońce, Jutrzenke, to iet Mátke JEZU» IWA 
oraz ysfwoie, (luboc.y fam KOSTKA Nowa Jouzenka 


Ibid. 


sármáckiego. Niebá oglofzony -) silným. niciáko bédac. fa- . 
memu BOGU, z wiecznym” pokoju przymierzem, do: To- . 


wárzyftwá JEZUSOWEGO, do Herbu nawet fpolnegos 4 ná- 
oftitek doblogofláwionego widzenia Bofkiego : Irae! widens 
DEV M. przypuľzezoný. Bo ktozby czesciey,y blizeysá 
zátyim " iášniey ná twarz Bolka, y JEZUSOW A sparzyć 
y iey fię nápatrzyc mogł do woli, ieżeli nie Socyufz? 4 


Ibid. 


zwlafzczá ták boku Psnfkiego blitki, ták. go do pierśi przy-. 


tuláiacy,y ták do fercá pízypadáiacy,iákoS1 ANISŁAW Ten 
to ieft JOZEF, tákze nayimtodízy między Brácia, w więkfze 4 


Gtn.39. 


więkfze co raz Honory: w Kościele Bożym podraftáiacys For > 


fepb acerefcensá dis iuż w dolkonátym ná Niebie południu 


ftawálacy, usg, ad perfettum diem. Ten te Jozek ktory; zo- 
ftáwiwfzy w rekách zniewieściśłemu świśtu Senatorlka Pur- 
pure, álbo Płalzcz: tylko ( bo do niey fercá nigdy nie przy- 
kładał ) áž do Zakonney klauzury, iák do dobrowolnego 
wiezienia ufzedł; y tám pod fame niebiofa wyniesiony, y 


owízem: do famego Niebá przenicsiony, gdy nawet obcym.” 


(niby: to Egipt ) Narodom, w ták wielu, y tak wielkich 
niebeśpieczeńftwach, prawie fic JEZUSEM y Sálwárorém.. 
ftáie! dopieroż Qyczyźnie, y Powinowátym fwoim, dáleko 


bárdžiey y Protektorem y Towáizyfko domowym Sálwáto-. - 


rem, ten Socius FESV „ten Jezuitá bydź musi.. Ten cito ieft 


Samuel, inter. cos qui invocant Nomen ejus od pobožney Má- 


tki, nietylko do czálu pożyczony BOGU z dziecińftwa fwe. 
go, Commodatus Dominos śle. też wiecznemi czály, iefzcze.w 
Wa. żywocie 


P/l.98. 
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żywocie Micierzyńfkim,w dziedźićtwo JEZUSOWI oddiny, 

y dla tego od niegoż tamże záraz, jáko włalny depozyt, Sy- 

gnetem Imienia JEZUS zápieczctowány ; ktory upźdła cale» 

ów Izráclitow, 4 STANISŁAW Polakow Sławę, na nogi mie 

raz poltáviť. Ten náoftátek: ieft ów także naymłodfzy: z 
- Bródi; iefzcze Páchole, mały DAWIDEK, ktory ná ter czás, | 

dy inni tarsi y zófłużeńśi Veterani, y Rycerze dawni, do- 
Šwiádczeni Ss. Pátronowie, niby uftáli.. Ceffaverunt: fortes: in 

fid. y. Ifrael, On fig na Goliatá ftráfznego, Exprobrantem acies Ki 
ventis DE!, odważył w Imię Pańlkie, ná Imię JEZUS. ln 
RSA Nomine Domini. Lafke tylko Pielgrzymika, o ktorey niegdy 
17. do Rzymu zálzedt, á pięć nayczyftízych litérámi Imienia 


JEZUS zniczońych: kámyczkew, "ná obronę wziawlzy, ná ` 


prove. ktorych Turris fortiffima IN omen. Domini, nieporufzona ftoi; 
18. z ktorych jednym, á iefzcze naypierwfzym, to ieft né pier- 


wlzymoziraz do Jezuickiego Zakonu wftępie, ie[zcze in pri- | 


mo młedych Zołnierzy Tyrocinio; zaraz in prima fronte uderzył 
w: czoło Goliatá, y wieża owę cielifta ( iáko go Złotoufty 


Doktor nazywa ) Błogofławiony KOSTKA obślił, 4 Pokoy 


uftśnowił. Albo nśoftitek, iako ow miły kamyczek, La- 
Dan... pis de Monte, z GORY ALBANSKIET, dźiś Quirynálfkiey 
fpadfzy, ftátue owe, z rożnych nieprzyiáznych Narodow» 

jako metallow, przeciwko nam zebrána, przy: oftátnicy Ká- 

. nonizácyi fwoiey:w nogi uderzył, obalił, y w proch rofpro- 
Mid. (zył:; fam zśś kamyczek Crevi# in Montem Magnum, przez 
"Herbowne Naywyžízego Bifkupá, KLEMENSA. XI. GORY, 

in Vrbe Septicolli, áz do Nieba famega wyniesiony! 4 wracáiac 

fic do morzá Tyberyády + Tá to ieft Pharos, tá nayiásnicy- 


fza wieża [mienia JEZUS, ktore ná pieršiách J- W: STA- ` 


NISŁAWA Matki, gdy iefzcze pod cieniem wnetrznosci 
Mat.17. icy Ípoczy wal refplendutt ficut fol. Tá Pharos, ktora ná ten 
CZÁáS, gdy niebo grubymi obtokámi owiazdy-zálepi: oná-choč 
między: czarnymi, iákoby fukniey Jezuickiey, umbrámi, 
tak i4.nie świetnemi in (pleńdoribus Santlorum, ielzcze:ex utero 
świeci promieńmi; iż o. ktora fię wieżą burzliwego morzá 
P/d.10) flukty łamia y krufza; hic cinfringes tumentes flučius tuos: do tey 
„a -befpiecznie y fpokoynie, iáko ad portum bone (pei, kolátáne 
okręty ná odpoczynek, iáko.do Domu y Pokoiu włąfnega 
| przyftępuia, Jednym flowem, Imię to Nayftodfze JEZUS, ) 
| i by nay- ` 


we m fy m m m. 0 Y i M 
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by naygorfzczeyfze, y naygorfze morze, gdžie go nie znay- 
džie, flodkim, y fpokoynym mare Pacifuum, uczyni. Y o- 
wízem ( co dźiwnieyfza ) Imię to JEZUS, y Towárzyfkie: 


mu názwifku fwemu Jezuickiemu,hoynie tcyże mocy udzie- 


lic. taczyło: luboć y tá mec, tám fig do Pryncypała wraca, 
zkad wypływa : Humina whde veniunt, revertuntur.  Zgoľá, 
Imię Swiętego JEZUITY „teyże per participationem dźielnośći. 
Tu. właśnie fužy s prolzę fłuchaycie, żeby mikto nie przy» 
mowił, że czáfem. tylko, drugim przymawiam, (ami siebie 
nie przepomináiac, mowmy y fobie, choć žártem: ( ścz tyl- 
ko w chwalebnym. fensie ) prawdę. Niewiem. czy śmie- 
chem, czyli, farkázmem, dość: że do. moiey móteryń,, ktoś 
famšiádowi, kiedy: mu ftáwy coraz gwałtowna wodą zrywá- 
ła, tak dálece, že y upuftow, y owych. fłupow ( ktore wy 
trefnie, á niepotrzebnie zowiecie.) náftárczyc nie mogh, on 
mu poradził mowiac: tylko: tu choć: naymnieyfzego. Jezu- 


itkę pofław,. choć: oftátniego. Nowicyulzi,, Noviffunum No 


vitium, zafadź; to. go-y piekło nie ruizy, dopieroż nie. wyfa- 
dži. Toc żśrt, czyli farkázm* śle: to.nieomylna s. nie: boy 


fis choć iuż zdrobniáta Polfkoy Nolite timere. pufillus grex, 14-12. 
(te przedtym,. choć tylko ná Błogofławionego KOSTKE 


czytano Ewángelia ) dopieroż teraz, przy iego między 5wic- 
tych inftallácyi, y. wpuł faluiacego morzá, bac fic nie-trzebá: 
ftánie. Swięty SFANISŁAW, zá naymocnieyíza timę,utrzy- 
ma by naysilnieyfza od morza nawalnicę. Więc fic niewin- 


„nym Novicyufzem. Jezuickim, przeciwko wfzelkira wod ná- 


tarczywościom : Aquae multe, populi multi, beśpiecznie Poliko 
zaftówiay STANISŁAWEM. Tak. niegdy Panieńfkie 5. 
KATARZYNY ftopy ná brzegu ftśnawfzy, wylewáiaca Ty- 
berim w Rzymie záftánowily; ftánie ná grobli, y ná gráni- 
cách, iàko. kolumná nienárufzony- SFANISLAW: ná kto- 
rym. Niebo, woiennym. burzom, ná ladźie y ná morzu, 2ápi- 
fze:. Nonplusultra: A woftàtku:. ieślikto,chocci, wierne- 
mu, przččiež fludze, 4 zwlafzczá iefzcze nie:ták zdolnemu, 
bo mľademu, nie bárdzo.dufa:. Ponieważ iezeli. Sternik okre- 
tu, Pan Domu, nie przypilnuje, Nik «Dominus:cu[lodievit, dás 
remno.y w pierwízey z4raz ftraży, iefzcze:przededniem ná- 
rodzenia fwego, wfława ná: Imię JEZUS; Vanum. ch ante [us 
cem furgere, yin fecunda vigilia Blogofláwionys y dZi$ iuz i4 
"s | żeriia 


tel. r. 


126. 
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sertia vigilia, S. Strażnik Koronny STANISŁAW czuie: 
tbid: Eruftra vicilat qui cuflodit. Zgodá y ná to. Więc podźmy 
do Pini famegos Domine falva mos. Ale coz? kiedy Pan spi: 
Ipfe verd dormiebat, A kto Lwá tego z Judy przebudźić 
fic ośmieli? Quis [uftitabit eum A chyba fig konfident jaki 
Pihfki, y Pokoiowy od fercá Ç iak więc u Panow ná świecie 
bywa)ná to odważy. A ten kto tiki? iezeli nie naymio- 
dfży z Towśrzyfzow JEZUSOWYCH STANISŁAW? ná 
ktorego fit niewinnych piersiach, máluczki JEZUS przefy- 
pia. A ktoż go beśpiecznicy obudzić, y/o co zechce prośic 
może! Ták niegdy choć Xiażę Apoftotow PIOTR 5. fam 
nie śmieiąc, przez rowienniká prawie we wfzyftkim STA- 
NISŁAWOWEGO, JANA 5. w pierwfzym Kollegium JE- 


Apri. fa 


ZUSOWYM tikze naymłodfzego, Kochánká Jego naywię- 


flat. kfzego; Quem diligebas JESKÍ, do pierśi nad innych przytu- 
„lonego; 'Reeubuit fuper pecius; zá Syna Marce Nay$wiet{zey 
Ibid, oddánego: Ecce Mater tua, przez tego mowię famego PIOTR 
5. poufale Páná o zdraycę pyta, ták to do Paná przez JA- 
NA, dó JEZUSA przez STANISŁAWA! Jakoż nie watpię; 

že y w dźiśieyfzey Ewángelij, pierwfzy JAN Pini obudził, 


y wy na tymże Obrážie widzicie, iák poufała, i4k niefły- | 


china od wiekow konfidencya, przefy piáiacemu fięnś łonie 
y piersiach fwoich, Dźiecięciu JEZUSOWI, Pánu y Zbávwi: 


cielowi fwoiemu, po cichu zrázu, á co raz glosniey do uchá. 


(zepce: Exurge quare obdormis. Domine, in Te «Domine [pravi ut 
pon confundar, cum loquar inimicis tuis in FORT A. Bo, ktož 
Pánu JEZUSOW/Lá komuž fługź iego wierny STANISLAW 


Pfal.43: 
421. 


nieprzyiáfzniey(zy bydž może, iák Porcie Otománňlkiey, y . | 


diley iuž ledwie nie imperative wota: Exargat DENS KY dif“ 
g/al 4. fipehtuť inimici ejus, żeby fnác iák znowu kto nie bluźnił: Ne 
| forte dicant in. Gentibus. Onož ow JEZUS; ktory y Piotra, y 
innych Apoftołow ná morzu tonacych, falwował i Ais: fai 
Matig. "vos fecit, à džisiay siebie w Kościołach, y iefzczeíz fwoiey 


Polikiey, falwowźć fná nie inoze: -Y iużći dáko niegdy te= 


goż Imienia váíz Bifkup, STANISŁAW S. od czterech lat 


zmárlego Piotrowiná, ták džiš nálz młody: STANISŁAW 
iákoby ná niefzczęście ná[ze záfypiátacego, obudził Zbawi-. 
čielá. Otwiera ná nas, kiedyz tedyz, owe milosierne fwe>: 


oczy Pan JEZUS; podnosi głowę, wyciaga fzyię; przeciera 
czoło! 


à 
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kupowśniu, z ňiewoli Pógźńikiey, 8żc. poświęcone A nágž 

ftatek Ręka prawa, ieft 

te przecię pów eff quam ćjca, ) W Winnicy Pátfkiey prácuiaes 

Socieras JESV , isko ia-y: KLEMENS VIII. nazwał: ktory: 
| | D2 | też > 


Lut.26. 


ge Regi. 
iz. 


CARL f. 


Matt.9. 
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Mats. (podziewié? Fiet tranguillitás magna! Zgolá B.KOSTKA,Fá- - 
„lufzek oftátni JEZV SOW, Noviffimus, á Jezuicki Nowicy- 


też pierwlzy STANISŁAWA nifzego Blogoftiwionym mia- 
nował. Záš pięć Pálcy u tey Ręki, ieft pięć Swietych icy 


Wyznawcow, Pierwízy wielki Palec, ieft pierwfzy Funda- | 


tor y Ociec S, IGNACY, iáko go y PAWEŁ III, Papież, iu- 
Slitatum Societatis potwierdzáiac, názwal: Dignus DEI hic ell. 
Drugi Pálec, álbo Index, ieft Indyifki Apoftol, XAWERY. 


Trzeci Palec, ieft także trzeci Generał Zakonu tego BOK> | 


GIĄSZ, Czwarty, ktory y ferdccznym zowia, ieft ferde- 
cznie kochaiacy powolánie.do Societatem, Theolog ALOY ZY. 
Oftátni Novijjimus, y naymnieylzy Palufzek u tey Ręki,ieft 
B. KOSTKA, Minima Societatis Nowicyuíz. . Do tego, tenze 

álec zowie fie Auricularis. Bo ( likom wyżey namienił ) 
B. STANISŁAW, ieft naypierwfzego przyftępu Pokoiowy» 
naybližízy uchá y fercá JEŻY SOW EGO zauízniczek: 4 zgo- 


já, záwlze ma Pani w ręku; Więco cokolwiek, nieffychana 


po Antonim S, poufałościa, do uchá Džiečiny Niebiefkiey, 
ktora ná reku piáftuie, pofzepce, nieomylnie uprosi. Ten 
tedy máluczki Pálufzek iák naprzod przy fublewicyi Reká 
Bolka wzgorę podnioftá; Dziś zás przez Naywyzíza Kościoła 
Chryftufowego Głowę, iuz naywyżey, 42 do Nieba wynioflá; 
tym famym, morzu y wiátrom przeciwnym pogroZilá: Com- 
minatus efl "ventis, A iefzczeżby fic pokoiu y ucifzenia nie 


ufz, pokoy u P. JEZUSA wyprośi, á u nieprzyláznych wiá- 
trow wygrozi! wízák y w powfzechney owcy wod nawálno- 


ści, kiedy świat cały, jednym był morzem, Noe y Synowie ' 


&m/y iego in articulo diei, iálkoby in Digita DEL, do Arki wlzedízy, 


x SERA 


y niedawna niešie Hifforya. Zá Pánowánia MICHAŁA I. 
Krolá Políkiego, Lwow, Turczyn, čieľzkim ścifnał obleże- 
niem, y juž blifko poddania było, by ich był B. Sranisław, 
widomie ná murách ftoiac, Ciáko. potym famiz $wiádczylí 
Turcy ) Páleem im pogroziwízy, od Miśfta nie odegnal; à 
ták ná ten czás iefzcze Błogofłiwiony tylko iednemu Miá- 
ftu, dziś zás, iákoiuž Swięty, całemu Polfkiemu, bá y Chrze- 
ściańfkiemu dwiátu, požadánego. Tráktátu y pokoiu Rękoy- 
mia w Niebie, ten Palec oftátni będzie, iákoz y niezwycię- 
żony ow Turkow Woiownik JAN III. Tegoż MICHAŁA L 
SS ; ©. 8ukčefior 


„potopu y zguby uízli? Do tego właśnie należy, co pewna | 


JO a NÝ m NO Fal © 
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Sukceffor nayfzczęśliwfzy > B. KOSTKI Kochánek naywie- 
«kfzy, ktory o nimze pierwfza u KLEMENSA X. Míza 5, 
24 Zwycicftwo wtore Chocimlkie, B. Sranistawa przyczyną 
od diebie otrzymśne, uprośił > to: ziwfze w usčiech po zwy” 
cięftwśch miał háfto: Dextera. Domini fecit virtutem, to iett, pí. 117. 
—zi pizyłożeniem fig do: tego, naymnieyfzego Pálufzká B. 
KOSTKI.  Záczym dopierož teraz d majori, przy Kánonizá- 
cyi S. Srawistawa s, ftinie ták“ pewnie, jákoby: fig iuz y ftał - 
pokoy : Falla eft tranquillitas magna. Powfłań: tedy, z ták 
wielu y ciglzkich upadkow. Poliko, Surge EF illuminare s. bać 777 
po śmiertelnych umbrách Woyny y morowego powietrza, 
Nowa Juirzenka Kraiu Sarmackiego, nowemi záiásniáfá pro- 
mieńmi iw fplendoribus: dantlorum : 4, Syn Twoy Koronny, Pf. 
Reki, unus pro decem: millibus, do Mátki, iáko Tobiafz mło- > 
dy, áby cię zleczyt: & naybárdžiey, śbyć oczy otworzył, .. 
zdala powraca ; qug Tui. de longe. venient, AŽ. Z. Rzymu, gdzie Ifai.60. 
„byl przed ftem y kilkudžiešiat lat zalzedł.  Wfchodzi nad | 
toba. Polko, nova STELLA ex Jaco, y z: Gok AtBANSKICH,. Mat.24 
od siedmiogornégo Rzymu. ni I woy fię Horyzont fpufzcza 
Herbowna Oycá 5. KLEMENSA xt. GwiazDA.. Podniesze iuż 
beśpiecznie,. zapufzczone dotad. wftydem y 1zámi oszy; do 
Gory Tegoż Naywyżlzego. Bilkupá: Oyczyfteys Leva: oculos 
Tuos in. MONTES: unde veniet auxilium Tibi-d Domino $ aacli[]i- 
mo nofiro CLEMENTE XI. zá ktorego: poważnym ftaraniem» 
między gizmotámi y plorunámi, ná ktore fig znowu od bu- 
„rzacey fie né Chrzesciáóftwo PoRTY Otomśńfkiey, zánosi, 
ziwiezuie fig in nexu- anmorum, EF unione animorum droga Fer- 
-Já, owfzem iuž fię y rodzi, z nowonárodzonym: Świętym», 
z KOSTKA Kofüomna, Perła SEZV SOW A; iáko zdawná 
(tatecznie dotwiádczonym Turkow Tryumfatorze ;, z ktere- 
go S. zwiadku y Ligi Chrześciśhikiey,. pewnym, alho;zwycię- 
ftwem, ślbo: pokoicm,, álbo: tym oboim;. Niebo: nam. fic da 
Boc, zá Sranistawa' przyczyna. wywiaze.. Zwłalzczą że y 
to, nie bez fzczęśliwie: wrożacey;ftóło: fie táiemnicy; że De- 
kret Kanonizacyi B. Kosrki,. przez: ręce: wielkiego. JANA 
Proromzusza Kardynała z Zakonu: Náfzegos, Przenaywiele- 
bnieyfzemu Genérafowi także: Nśfzemu;. oddány:3: ktory 
Kárdynat, w Herbownym: Domu [wego znaku, trzy: Xiężyce 
noti; ktorym pewnie,ieden Turecki Xiężyc, nie: wyrowna. 
| s E- Ale 
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. Ale nad wfzyftko, Herbowna Twoia Naywyżlzy Bilkupie y 


Ovcze $. Maxime Pontificum, fed Clementiffime Farum, Rie 


mensie x1. TENCZA, po ták frogich burzách y nawátnosciách, 
dobrze nam ná Niebie o pogodžie, tá žiemi tufzy o pokoju, 
IRIS nuntia, vel Filia PACIS. iakbyśmy iuż wybenęli, y od 


potopu bešpieczni byli, kiedy nam ARC/ 5 siumphalu. Po 


mam arcum meum in nubibus, è nád nim, na firmamentie tafnym 
Gwiazda Nowa; Kostra Blogofláwiony, 4 iuż od ciebie [zczo+ 
śliwie Kánonizowány, zálásniat. Więc iuż bespieczaie, ták 
po potopie, z burzacego fis do tych czas, á dźiś groźnym 
Jezusowym Pálcemaczy Jezuickim Kosrka,z ufkromionego 
morzá, ná land, ná žiemie, ná ktorey Tenże Zbawiciel, tym- 


1un.1. że, ktorym dziś pogroził wiátrom, Pálcem pilt: Diguo feri» 


Gene. 


bebat in terra, WysiadZmy. | 

" doann.8. Frowádza Fáryzeuízowie ná fad do P. Jezusa, 
cudzoloznice. Tuby z zágniewánym ná pierwfzego. zio» 
czyhcę Adama Bociem, záwoláč: Adam C9: adulter ubi efi? 
4 Cudzotoznik kedy? wízák między dwiema fpráwá! chy- 


bá że to ná cudzotoznice tylko, iáko ná płeć fłaba ieft prá- 


wo, ná Męfzczyznę nie máfz? albo ieželi ieft Ciákož ro- 
wneby bydź powinno ) to prawo iák páigczyná: Bak fig 
przebije, bo Hics a ná muchę wina, bo Hac! Już nam to 
widzę ludziom, prawie po rodzie od pierwfzych Rodzicow 
idzie! Boc na Adámá, iśko ná głowę Niewiślty wprzod In» 


* quizycya czyni: Adam ubi es? 4 Adam, wprzod iefzcze, y 


bárdžiey niż ná diablá, ná Ewę fic ufkarzá : Mulier decepit 
me. Jakoż, mali fig prawdá mowic; czálem či, 4 teraz 
zwlafzczá w Polfzcze, tako w nieprawość, ták y w karanie 
Bofkie, tá płeć zbyt płodna, naywiękfzego w Koronie złego; 


wid, Niewiśfty winne: à zwlafzczá owe Phutýfárowe w Egipcie 


Iaia 4, prehenderunt viri uni mulieres feptem: & bá iuz nietylko feptem, 
śle y iáwnie wfzetecznie námawiáias 4 przečie bez wftydu 


i 


żony, co gwałtem do grzechu, niewinnych Jozefow Miodžie- 
nialzkow, dopieroż opiłych, i cudzych Mężow čiagna: Ap- 


mowia, že im gwałt czynią.: Acz y Mezowie Policy, cále 
luz zniewiescieli, icieli nie w poczciwosci, przynamniey w 
męftwie y dawney dzielności. Ale ponieważ o męfzczyznie 


choć fpolnie cudzotožniku, y- famá (fnić mern reverential) - 


milczy Ewśngelia, y ia go potępiać niechcę ini śmiem tykid 
j : zwlaízczá 
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y swlafzczà ze mowiac fobie powfzechnie prawdę  cáfať to iuż 
te |^ piáwie Políká, wielka cudzołoźnieś! Bo oprocz formálnych 
h | cudzotoftw, prywatnie zagę fzczonych, (tak dálece, xe fic iuż 
u, imieniem galanto- mis bez witydu zczycié śmieia ) małoż pur 
d blicznychs 4 przecie BOG: wie, y piekło wkrotce będźie wie* 
v L-qziało, iáko niefłufznych rozwodów? ktoreiednak famego — .—., 
m |  Chryftuía wyrokiem, cudzofoftwem trace: Qui duni(Jam au> Mas.rg 
c | xerit,machatur. Dopieroż? 4 mato cudzofoftwa? o tym co 
ik | gywo myśli, zeby co cudzego ulowic A. zgoła, każdy 
m grzech cięfzki, 4 zwlafzczá cudzych, dopieroz duchownych. W 
20 dobr, gwałtowne tupieftwo, to cudzoloftwo, 4 iefzcze świę* If 
n- tokráčtwe, gdyż każdy práwie grzech śmiertelny ieft prawie i 
ri» | ślubnie BOGU poprzyśięzoney ná Chrzcie. 5. wiáry nie do il 
trzy mánie. Y dla tegoć Per gua quis peccat, per cade pusiu: | 
Aa C 4 tá też Polfk4, cudza fie łoźnica, od ták wielu lat ftátá, gdy | 
Qs dó niey,iak do wlaínego łożyfzczń, cudze Narody de cabilións Cant.s. il 
(i? Leonum, 65 Draconum, co ráz przychodza, yew niey fi iák W 
y- w miekkiey: pościeli, rościagźia; 4 Synowie Koronni:y dZieci il 
á- |  włafne, á ubodzy Polacy, pod Niebem, po ulicach, po twie i) 
o- | dych brukách,y fmrodliwych gnoiách, leżeć, ięczec, umie: U 
fe | ráčmufza?ť Fiij autem Regni etjciuntur foras.Dla tegoć także, ná | 
to | te powfzechna cudzoloZnice, nie tylko iednym, álbo vy“ dru- | 
Ww vim kámieniem, furowość Bofka rzuca, dle cáte kamienie, | 
ne | mury Miafts, bá práwie cáfego Páňítwá ruinę wáli y flu- i | 
Y | fznie, gdyż y naylálkáwlzy Moyzelz, Adandavit bujusmodì tona. t dl 
piť lapidare. O | | ili 
az Ey Ss. Polacy ďawnicyši, £ zatym w prawie; y wípráwách SBM 
ie | ludzkich, 4 zvlaízezá Polfkich, ná Trybunale Sędziego BO- NE pl 
0 GA biegłeyśi Pźtronowie; w ták złych terminach zoftálaca, li 
ie | ^ báiuz upadéiaca Polfke, chocci przeświadczona cudzotožné W 
ce | ce, przečiez niegdy Qyczyznę y Matkę Wófze, dźielno 24 I: dul 
pe wfze poważna dawignicie inftincya; á przynamniey iefzcze | | 
u, |  6dylścya do poprźwy życia; dekretu smierci, proście! Lecz | | 
lu |. przebog co if to widzę y flyíze? nie tylko w delpérována | 
le | te fprawę wchodzić; dopieroż iey áffyftowác niechca Ale i 
W | owfzem, ledwie fie w Inftygatorow, bá więcey rzekę, w Exe- M 
ie kutorow fprawiedliwośći: Bofkiey, ówi niegdy” Patronowie | 
>) Polki nie obrocili/ Ve faciant in ea judicium conferiptum sy jes Pfuss. | È 
a fzcze, zá iednę to-fobie pochwałę mála: Gloria bac efl omnibus. ihid. M 
i ; 2 Ez. Santiísa, | 
È | 


i 
ij 
] 
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Santis, lavare manus in fanguine Peccatoris! fami iey niewdžie- 


Efal.67. -zność, ná niewftydliwe oczy wyrzucdia fami præiudykácyi 


loan. 8: 


innych Pańftw, Narodow,od BOGA zgubionych przy wodza: 
y włafne ná nie kondemnaty zárzucáia : zgolà pierwsi ká- 
mieámi ná .tę'cudzołoźnicę, iiko fami bezgrzelzni, zá de- 
kretowym famego Chryftuľa wyrokiem, rzuciia: Qui fine 


peccato efta primus im eam lapidem mittar: Bo fic ták wicle rázy 


ná iey poprawie, y obietnicach, zawiedli. A dopierož, nic- 


winny, y vítydliwy> a prawie Anielfki Mfodzieniafzek,iskby 


bez čiálá fzczera KosTka Sranistaw, daleko od tego sčierwu: 
jak Rzym od Polfki, owfzem iák Niebo od ziemie, ktory 
flowká iednego, mnicy póczciwego; fłuchić nie. mogac 
wftydliwa mdłościa pod ftot upada, wolac ráczey pod ł4wa, 
tá S. Kostka leżeć, niž z niewftydliwemi ludźmi zasiadic. 
Czytamy wprawdžie,iáko młodźiuchny Dániel,obwinioney, 
bá iuz y ná śmierc, także o cudzołoftwo, potępioney Sufan- 
ny obronił: źle Suzánny niewinney. Lecz ták publiczney 


- mierzadnice, kto (ie obrońca bydź podeymie? kto ná porękę 


tons. +. | 


Ibid. 


weźmie? Chybáby, świeżfzych zwlaízczá iey zbrodni, nie- 
świadomy: A lubo niegdy w niey urodzony, (żeby przečie 
przyrodzonado niey miał inklinścya) dáleko iednzk od nicy» 
bo áz w Więdniu, w naukach y dobrych obyczáiách, od Soci- 
etat Mágiftrov wychowány,á iefzcze dáley, śż w Rzymie, 
od ftá lat y dźley, umarły, y pochowany.  Táki fig tufzę ná 


"Trybunale Jizusowym, ftawác przy obwinioney Polízcze, y 


zá nic fic záftáwiác, śzafz osmieli? Bo iáko dulce fellum inex- 
pertis, ták fig tež (nádniey, nie wfzyftkich grzechow y mánká- 
mentow, świadomy Pátron, fpráwy podeymie. 

+» fię rozumiem domniemywącie o kim tu mowię: to 
ieft, o nafzym Sranisławie. jakoż pátrzčie, iako ten nay- 
mnieyfzy, ( czym go bydź wzwyż pokazałem ) Prźwicy Je. 
zusowry Sociezazis Falulzek, naymiłośiernicy(zego Sędziego 
Jezusa, do łafkawego. Dekretu fktonit + " Inelimans fe Dieito 
foribebar in terra, y tenże Páluízek, z prochu od Ziemi, przy 
fublewácyi niegdy podniožízy,džiš zás przed, y nád nay wyž- 


fza ná ziemi Głowę, onze wyniożfzy, tymże Pálcem, cudza- | 


łoźnicy, ( śle iuz dáleko fágodniey niž dźiś morzu pogrožit, 

y (práwe zigodzit y ufpokoił: Vade in pace, C9 amplius iat 

peccare, In&czey ; ieżeli fic od tych czas, ná podobneinterpo- 
DS zycye 
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eycye; z Krolem Baltizirem, í iefzcze z dobry kielichow 
Kościelnych upijac będziefz, y znowu cudzolozyc, y cudze 


DAR. f è 


. złoto, zwłafzcza Kościelne; ná zbytki włalne Tozyc; wiedzzé 


o tym, že ná cię nie iedem tylko tenże pälúfzek, śle wlzyicy 
Święci, y Swięte Boże; to ieft, iak Palce u Reki Bofkiey; Fa 
florum anime iw: mame DEL: pifac ná cię oftatni Dekret śmier= 
ci, będa; iaz nie tu“nifko na żiemi,na'mieyfcu miłośierdzia» 
ale wyżey ná ścianie, ik ná Niebie; Apparebune digiti. quali 
manns feribentis in pariere: A iefzcze contra camdelabrum, to ieft 
bo zasciu ffońcá, y gwiazd zrzuceniu z nicbá,y z firmámentus 
Sol obfcurabitur, RF fiele de calo cadem.Zgotà ná ľadžie iuż bez > 


Ride. 


„nadziei oftátrinr.. 


Przy męce fwoiey, (kázať poď mitćz, náwet y fuknia fwo- 1, ;, 
fc, ácz tylko zwierzchnia, álbo płafzcz Pan JEZUS: ( śleiś- e 
kož ochraniść miał fukni, ktory čiáto fwoie ná tysiac mie- 
czow y śmierci wydał ) Rościęli tedy płafzcz ow ná cztery 
cztery części żołnierze, y podzielili między fig, o czym „r 
Protockim Duchem: Dávid : ©sviferunt fibi vefitmemia Met. AH 
Ale kiedy do owey fukienki źlbo interuli przyfzło, ktora fię 
nigdy od Boku JEZUSOWEGO oderwáe; y zwlec nie dala, 
ktora z Pánam JEZUSEM z dziecińftwa zá towárzyz roffá, 

y ledwie do fkory nie przyroffi; ze y fpźć bez nicy, y ufpoko- 
ic fic nie mogł; w ktorey fic Pan JEZUS /inguinviffune iedy- Ibidem, 


nie kochať fuper vellem mean, NIE tylko: iedn£, źle y nieroz- 


dzielna, bo niezfzywśna; Tanica imeon[utilts $ Ták dálece, Ze riań.1g 
wólał Ręce; nogis y ferce náwet famo, zdać pod żelazo; ni: 
żeli owę fukienkę: y dla tego Bofkim natchnieniem, iáko 
piorunem zrázení kiéi,záwolilk: Non [eimlomut cam, [ed forti- 
amur de ea? y ták, zá włożenićm fic KOSTKI, fukienká ową 
wewnętrzna, wcále zoftálá, dali iey nieprzyiaciele pokoy. 

Teraz fic pytam: co to fa w koło pobliżfze ProwincyesKo- 


tonie Polfkiey przedtym podległe? tylko powierzchny itkis 


płafzcz Pańftwś; ktory prawie wedle liczby częśći Świśtó; 

ná cztery także: częśći ( iak kiedyś płafzcz Prorocki przed Reguw. 
Robos ) rościęty: w ćzterech przednieyfzych Prowincyśch, 
Ukrśinie, Infźnciech, Slafku; y Prufach,od Políki dawno»nie- 
przyiacielfkim żelśzem odcięte.  Jużeśmy fię tylko prówie 

przy famey Polízcze, przy OyczyZnie, przy Mácierzyfteys ` 

w ktoryesmy zrosli fukience, nie zlzywáney z tožnych Na- 
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Lacan, 


todow y ięzykow, zoftáli: Alec y te z nas, ledwie nie z fka» 


ra zdžieráia, y (nác między fic podzielić myśla nieprzyjaciele 
náši. Bá nawet y my fami, ( nacofię ferce od żalu rozsii dig 
y dzielić musi, ) my mowię fami, w rożne fig džielim pártyc, 
zawąłścby choć z Pogáninem Farfaliyfkim Poeta: Qus fu- 
ror á Cives? Y także na wewnętrzną JEZUSOWA fukienke 
łafkawśi kaci byli? niż wy ná włalney Mátki y (wę wne- 


- trzności ? ach przynamnicy-oftátká nie rościnaymy, nie džiel. 


Pan. f: 


Bech.4g. 


Lon. 1. 


Ibid, 


my; Non fcindamus, zdaymy fig y rzucmy ná koftke,i fobie 
przynamniey daymy pokoy. Ták zá przyczyną KOSTKI, 
wcále Koroná zoftinie. A woftátku, iezeli iuz y ten oftá- 
tek rozdwoiemy, bá y ná więcey {nic części podzielemy» 
Divifum efl Regnum; Ty Polfkiemu Orłowi ták obárczone- 
mu; y obciętemu, ták rozerwánemu, odday wet zá wet STA- 
NISŁAWIE | A iáko niegdy Krákowfkiego Bifkupá Imie- 
nia y Oyczyzny twoiey pierwfzego Pátroná, W.STANISLA- 
WA Ciáto, Boleftáwá zelazem, ná tysiac fztuk rozcięte, Or- 
Jowie fponámi fwoiemi fpoili; Ták teraz, Lechice Aquila, 
Tu Corpus aduna: O co fig choć cudzožiemíki Neoteryk do 


STANISŁAWA przyczynia. Jakoż czynił to nie raz do: 


tych czas, ten młody náfz STANISLAW; otoli iáko niegdy; 
oftatni pálec od ryby oddány, Bifkupiego Ciátá S. dopełnił 
całości; ták y dziś naymnieyfzy ten Prawicy Bofkicy Ciákom 
wyżey pokazał ) Palufzek B. KOSTKA, do Relikwij Swię- 
tych Kánonizowánych, ad Corpora Santlorum in Pace jeputia: 
przyłożony; pozadáne Polízcze ziednoczenie, cálosé, 4 zá- 
tym Pokoy przywroci, 
Ale iuż po dłużfzym ná ziemię wysiadzeniu; wrocmy 
ná morze do Jonafzą. Uchodził przed twarza zágniewáne- 


_go Boga, ten Prorok, iuz fic ná morze puścił, áž oto y tám 


go ten, ktory wízedzie ieft zawfze, z tyłu, z boku, ná czele, 
z gory, z dołu, y zgolá zewfzad ściga, BOG nślz nicogárnio- 
ny; y całym Niebem, žiemia, y morzem zámiefzánym; nád 
wiátry y pioruny: pretízy, zbiegá dogania, poprzedza, ze- 
wízad otacza, y nawálnoscia iako wałami Miáfto, okraza, 
Okręt, Trwoza (oba Flifowie, Kupcy, y wfzyfcy, co żywo, 
rzeczy ciężlze, bá y towáry, y iuż ledwie nie famych siebie, 
rzucie w morze ; fam tylko Jonaíz, w owym powfzechnym 
vízyftkich, y (voim włafnym niebeśpieczeńftwie, Spi ná to 
| | ná obie 


2 a dá m fo 3 GB "<= 


Are WY, © 


ać obić ufzys (prácowáne w dálekiey ucieczce kości, na dnie 
Okrętu rzuciwfzy. Dopiero w ták. zdefperowánym: niebe- 
spieczehftwie: do koftek, y lofow áppellácya: áž. padła kość . 
niefzczęśliwa ná Jonafzá: śle z tym wlzytkim; morze fic bu- 
szyć nie przeftáie, 4 okręt iuż prawie tonie. Obudza tedy 
fonalzá, y © pádnieniu: ná niego kości, oznaymia. en >` 
Prorockim zaprawdę Duchem, y wielkim fercem, ( ná co fię 
ledwie Arheňfki Codrus, y Rzymfki Curtiufz, odważył : co 
potym naydolkolkonáley naywyzízy Páfterz Animam fuam oan. 10. 
dans pro ovídus [uis Zbźwiciel náfz uczynił ) fam. fig iednego: 4; 
25 wlzyftkich zdrowie odważył ná dno moríkie, Protjcite: me 
in mare. Coiák fic ftálo, záraz fig morze burzyć przeftáto : 

| tak Fatta efl tranquillitas magna.  Nidwoiskich cu, że ták. 
rzekę kościach, ufpokoienie morzá zawifło : Naprzod na ko- 
ki floniowey czytam. iákiey rzuceniu; porym: iuż oftáte- - 
cznie, naybźrdziey, na wyrzuceniu w mórze; Prorockich, z 
dufza y z ciśłem kości. 

Tu iuż w tym morzu,iák w przeźrzoczyftym zwierciedle,. 
KOSTKI náfzego.nieporownáne z Jonafzem obaczmy podo- 
bieńftwo. Azafz STANISŁAW, przed: zagniewanym Qy- 
cem, fucha noga przez rożne wody uciekaiacy,y widzenia fie 
y ztowśrzyfzenia Z Panem. JEZUSEM, Per mare, per terras, 
per tot difcrimina rerum, (zukálacy, ázafz mowię nie plus quàm qaas. 
Jonas Hie # A nádewízyftko, Ss. B. KOSTKE Relikwie, od 
Głowy poczawfzy, w Kościele tym fpoczywaiacey > czy to 


nie Prorockie kości? Czytam w Ekklezyśftyku, że tam «Lag. 


dźieś kości Jozefa prorokowáty! zás rowniuśieńka niewin- 
nego JOZEFA y STANISŁAWA nśfzego parallele, y wy- 
iym pokazał, y teraz ďáley: prowádze: Wy kiedy JOZEFA 
imię odemnie ufłyfzyćie,. STANISŁAWA rozumicie; tofz. 
y wzśiemhnie obáy młodii Bricia, obźy, ftárfzy m Bráci, oby- 
czáymi przeciwni; dla: rego obáy od nich w nienáwisci miá- 
ni; Obáy z fukienki, Paniccey zwleczeni, å w uboga Siermię- 


| ge ná drogę dźleka przyobleczeni;, obáv: od fwoich dáleko, 


nieznáiomych ięzykow,. Linguam quam non noverant, ftucháé. Plal. 4. 

mušieli: Obáy od Oyca, ieden boleiacego, drugi od zágnie- 

wánego oplákáni; y zá požártych.od zwierzow gdźie nà dro- 

dze, przez dzikie puftynie idacych, ofadzenis Obáy żelazem 

y łańcuchem, jeden. od: Oycá pogrozonym, drugi od Piné 
BZ przyko- 


- winym, obciażeni; Ferrum pertranfijt animam ejus. Obudwu 
Ef. 204. miłość Pánika, iak płomień rofpaláta, E/oguium Domini ine 
Ibidem. flammavit eum. Náoftátek JOZEF z więzienia, á ROSTK A z 
ciálá wyfzedlzy, od naywyżlzego, ow w Egipcie,á ten w Rzy- 


mie, Monárchy nad ludzi podwyżfzeni; ow na Krolewikim 
Tronie, 4 ten ná Ołtarzu Bofkim poftáwiony; Ow JOZE- 
FEM, ślbo JEZUSEM, 4 ten JEZUITA; to icft obáy, Zbávi- 
čielami w defperowánych rzeczach názwáni! Y przyízli 
tá wiadomość do ich Rodžicow, y Bráci, ktorzy dopiero 
nierychło fwoie, ktore $piacemu JOZEFOWI, 4 czuiacemu 
y w nocy na modlitwie STANISŁAWOWI zádawáli, uzna- 
wać poczęli fzaleńftwo s Nos infenfati vitam illorum afimabamus 


Bt 5° infaniam; CI finem, [iné honores Bo ktożby fie był w łańcuchach 


y w więzieniu; lubo Egipfkim; lub w dobrowalnym Zakon: 
nym, 4 zwlaízczá in societate, Ktora fig godności wfzyfikich 
y ślubem wyprzysiega > kto (ie był mowię, ták wyfokich 
tytulow, y naywyZízych Honorow Świętych fpodźiewśł? 


lim. Azoto computati funt inter Filios DEI! Y moy Syn, y nilz 
Ibidem, Brat KOSTKA, Os de ojjibus noflris, między Świętych poli- 


"czony, Inter SANCTOS SORS. W tym tedy morzu, 14ko 


w zwierciedle widžiemy, że Relikwie B. STANISŁAWA . 


KOSTKI, fa właśnie ik Prorockie Jonafzá albo Jozefa kosci: 
Offa Sefephs prophetaveruni, záczym y proch fam z tey KO- 
STKI, iśk pialek ná brzegu morfkim, zá grobla, y táme ft 
nie; o ktora fit y nayśilnicyfże burze, y nawátnošci rozbijáť 


deb. 3. mufza. Hic confringes tumentes fiulłus tuas A -ták zá Yzuce+ 


niem y medyácya niegdy Jonafzowey, á dziś STANISŁ A- 
WOWEY KOSTKI, iákooboicy Prorockiey, wichry, y wiel- 
kie niepokoie moríkie, uftina; 4 pokoy nie mnieyfzy ftánie, 
Fici tranquillitas magna, . Więc iuż Kazinie y mowę moic 
zamykam, wípomnionym wyżey Łukiem Niebieľkim, Arca 


Ariumpbali, Herbowna Oycá S.Papiczá TENCZ X, ktora Fili- | 


am FACIS zowia Poetowie. Bofka z4prawde ftálo fię ordyná- 
cya, że do Honorow Niebiefkich nafzego STANISŁAWA, 
fami trzey KLEMENSOVIE Papieze fie przyłożyli. Z kto- 
„rych KLEMENS VIII tytułem Błogofławiońego; KLE- 
MENS X. Míza pozwoloa; 4 náoftáték dźiśieyfzy KLE- 
MENS XI. Kánonizácya wfławił po całym świecie S. STA. 
NISŁAWA. Záczym pewna ztad wrozká, że kiedy y do 
"WM tych 


e 


bee A ox ry Kama U ua O P. c 


tych naywyżfzych Tryáryufzow Rzymlkich rzecz przylzłą, 


pewne zwycięftwo; 4 zatym pokoy,Bo'gdźiefzby (pokoynicy 
MENTIA veenat w SFANISŁAMAE / 

Jazem chciał Kazánie (kończyć: śle co:fobie. przy pomi- 
tiam, w tym y was fluchácze, ná końcu nápominam: Nie 
tak fig przecięniGrę y OSTKE fpulzcząc;żeby 1uz ręce opu- 
fzczác: Albo ( uchoway BOZE ) wnśdźicię ^B. STANISEA- 
WA, bá chocby y wfzyftkich Ss. przyczyny; grzechów przy- 
czyniąc. lnśczey; byłoby to, yz BOGA fzydžič, y z Swię- 
tých iego Zártowna fobie iprafzkę Cżynićż dt tus ne tude De- 
osť Dobra nádZieiá, śle prafumpcya nie dobrat Pewna prze- 
grana, kto reki do KOSTKI nie przylozys ďopierož kto fig 
iey palcem dorknuť nie myśli. : Stáre, śle prawdziwe. Przy. 
flowie: Cum Gove manum move. Kto chce lub: publicznego 
w Oyczyznie; lub prywatnego ná [umaieniu,ulpokoienia do- 
ftapić trzebá, z dźiieyfzym Ewingelicznym Panem JEZU- 
SEM nie dofpść, trzebá fie z Jonalzem w motzu ohynać; 
trzebá fig ná trzydniowe przynamniey rekollekcye, by w 
Wielorybie zamknąć; trzebá y w fłonych gorzkiey pokuty 
zach oplywáé: Glofza przy nśtodzeniu Páüikim. pokoy 


 bydZ miáfo? jako gdžie powroyna-Látkowosc, y famá CLE- 


Aniolowie, Pax heminibuss śle z dobrym. przydatkiem, Bong lua. 


volutttatis.  Głośi. potym, y (am Pan JEZUS, po fwoim zwy- 
cięftwię z Śmierci. y-tryunifaluym Zmattwychwftiniu tenże 
pokoy, ktory zá iego: między zieńiia y Niebem ná Krzyżu 
medyácya ftánať. Setirin medios C9 dixits Pax vobis. lecz záraz 
tinize kondycye pokoji, ná: urwierdzeniei y dottzymanie 
iegoż, pokazał Ręce, Bok, y Nogi przebite. Cum boe dixiffess 
oltendit cis Mantis, Pedes, CF Lars: chcac to» pokazść, że do 


 fiźtecznego pokoiu;y włafnemi fig rękomó przykładźć. bá 


y przybijác, czyli przebijać» przez nieprzyiacielfkie otze, 
potrzebá: kto chce pokoiu, (á ktozby niechčiať? ) trzeba 
fic wprzod żelśza, by też obiemá chwycić rekomá ; trzebá 
piersi y Boku mežnie ná włocznia nád(táwic; choćby też y 
wrość w rece; y wíkro$ przeniknać, ferce zelázo miálo. Trzé: 
bá fię y do oftátniey nitki obnážyč, y wyprzedác. Trzebá 


1040.26 


Ibidem 


náoftátekredýby ináczey bydź nie mogło, y tiayzacńicyfza 


dufzę, iákoby vilem EF venalem animam, Yozy C fué Haflams nå 


przeday puścić: kto fig chce, tey drogiey -peiły, wmomóné ibidem. 


diffidea- 


diffidentium animorum, to ieft pokoju dokupić. Dla tego? w > 


teyže tám Ewángelij, tenże P. JEZUS chwicizcemu fig; y prá- 
wie w niewierności iuż tonacemu, y ták o Zmartwychwíti- 
niu Pźńfkim, iáko y o pokoju od Pini ogłofzonym, powat- 
piwśiacemu Tomafzowi; y fwoię Rękę podáie, y Tomaízowe 
bierze, y do Boku, iákoby do otwartego pokoju, mile prowá- 


| 


did 


ny, dawfzy fobie wz4iemnie ręce, w Wierze o prawdźiwię 
pewnym pokoiu utwierdza; Et noli effe incredulus, fed fidelis. 

Jem wam do tych czas Polacy mol, o pewnym pokoiu, 

przez przyczynę S, KOSTKI Rodaká y Brata náfzego, Os de 

PÍ. 11. offibus, opowiádál, Propter Fratrem meum ČS proximuim wefirum 


loquebar pacem, wzwyż pomienionym Pľalmie. Ale do mego - 
1 premi YENY y g 


łofu, trzebá wáfzego táktu ; do inftrumentu, trzebá y reku: 
krzypce bez duíze, wiárá bez dobrych uczynkow s oboie 

taob. głucha trupizna tracis Fides fine operibus, morita. Dla cego; 
y ów Krol w Ewángelij, y Dawid wzwyż pomientonym Pial- 

mie, nie ofam pokoy,( bo to wfzyfcy potrafia bež rofkazánia 
"Pacem te po[cunus omnes ) ale © to,co do pokoiu nalezy, o cno- 

- tę, oboiążń Boža, prosiť P. BOGA, y Ss. iego każe :  Aucaže 
pf. 181. qua ad pacem funt; y nizey famże zaraz fic każdemu w fzcze- 
ulności explikuie ; Fiat pax, śle y w twoiey y w twoiey, &c. 
y w nas wízyftkich cnocie, y poprawie: In virtute tua EF tua» 
€5c. Anie tylko mowić coś è pokoju: bà chocby$ my go 
y tyšiac rázy powtarzáli: Dicunt pax, pax, CS mn cji pax! 
bo tylko dicunt, €F non faciunt, © więc ieżeli wy fluchácze 
moi, ręku wáfzych do mego iezyká, y do uft nie podniešice 


Mat.2$. 


cie, wlzyfcy zapewne, głodem, powietrzem, y woyna pogis, 


niccie, Omnes fimul peribitis. 

A żebym Oratorfkiey od Suáryufzá ufzedł przymowki 4 
iefzcze do brzegu morikiego dopadnę, śbym zkadem zaczał, 
tám y fkończył, in empefłate: | | 

48:7... Adorum 27. Powftała tákze rowna dZiticyízey nawóśłność; 
ná Okręt w ktorym był S. Paweł. Y iuż żadney nádžici nie 
było o falwowániu. Spes nulla falutis: Aż oto, pokaże fig An- 
iot Pawłowi, y imieniem Bofkim o wybświeniu wfzyftkich 
iflekuruie... Co Paweł zaraz oznáymil, y Setnikowi żołnie- 
rzy, y Sternikowi okrętu Z tym wfzyftkim, fkóro Flifo- 
wie uchodzic z okrętu ukradkiem, w łodce:chcieli, śż 9. Pá. 

vet 


' dži; Offer manum tuam! y dopieto go» przez fpolne ZArcozye 


n Apoftol(kich Pärádoxa: Donaviť nbi DEV $ omness OWI 


^wieni, Blogoffiwienis b& y Świętemi będziecie. 


wel Setnikówi: Nifi bi manferintyvos favt fieri nott potejiiat Niech tidem. 
tli uczone Szkoły uważa, przeciwne niby z uft Amielfkichs 
Anioł; Vos fatvi-effe nom pote[Iiss mowi Apoftof. Otoli oboiś Had. 
fzczera prawdá, śle nie bez Nifi. A gdzież fa owe wáfzo 
Dworfkie, y názbyt dworne o Przdeftynścyi difkurfy, y pos 
liryczne máximy ? Pradefinata nemnem pratereum prawdáe 

To iuż fig ná to fpuscic? to iuZ ręce opuścić» Ato nie prawdá! 
Trzebá do Bofkiey pr&deftynácyi, y nálzey eóoperácyi; do 
Swietych zá nami inftancyi, y náfzey ápplikácyť. Bo ná 


coz orzelz, y Sieiefz? ná ce około Ziemi pricuielz? à wie- 


czność y zbawienie, ná fame pradettynácya: (pufzezálz riáko- 

by rownie BOG nie przeyrzał, co fię né ziemi, áco na Niebie - 
flánie? Alec iż czáfu do tego dy ľkuzlú nie máfz : Więc was. 

z nim, do PIOTRA $. y tego, y całego Kátolickiego Koscio- 

łą Sprawce y Doktor& naypierwfzego odlyłam: Satagite, ut £.Pet. 1. 
per bona opera; certam elebtivňim veflram factatz: A tik zbá- 

Nie tk =- 
bezbozni, y nie taz nie takt Now fio impis non [ie * fed quaft Vai.s7. 
mare fervens. Doplero ná ten. €zás, pyíznym á proznym ná- 


dęte wiśtrem, fpufzczśia żagle; kiedy inż blilko brzegu, y 


końca zeglowánia. Dopiéro, plonno T#kome nádzieie, iáko 
omylne fale, o kámieň rozbiisia grobowys kiedy iuż ziemią 
y pia (ck śmiertelny ná oczy tudziefz przychodzi: Hic con- 
fringes tumentes fluctus tuoss Dopiero, fmrodfiwego cielfká 
wylewy, ktore jáko wodę złopźli, bum freut aguan iniguila“ 1. 19. 
sem; támowáč myśla/ Dopiero. zazdrości y ghiewy, burza 
cego fig, y pieniacego morzis iras ferì mar,di cfpumantes con- lud. 13. 


faftones ; chca uľpakalác: Dopiero rozboyńe zdžierfiwá y 
zbiory, z okrętu wyrzucác będ 
evoment! Dopiero niofłatek, rá 


45 Diviitas qtias devoraruut 
džiby grzechow, ják záftá- 


tzałych trupow; chcac niby občiažonemu ulżyć fumnieniu, 
pozbyć: Dopiero mowię; kiedy iuż ná hak oftátni przyi- 
dzie ! kiedy śmiertelna nawálnicá, O łofżko ich, álbo o ziemię 
uderzy. Kiedy fię micízác, bokami robić, pierśi nádymác, 
gardło flegma zálewác, duśić, y tonac oftátnie poczna! A 
níoftatek, kiedy fic ná famym brzegu okręt o kámieň gro- 
bowy rozbije, że fig ledwie przy iedney trunnie, álbo de- 


fce, y to nie záw[ze, zoftána 
Gz. ! Y dia, 


lób. 26. 


Ifai5y. 


Y dla tego, Non ejl pax impijs, dicit Dominus; náwet y w ten 
czásš y owlzem naymniey ná ten czás, kiedyby ná wczás, 
ná cała wieczność odpocząć trzeba w Pokoiu! Będac y oni, 
álbo przynamniey zá nich Káptáni, ná Ss. rata wołać; Sużue- 
nite Sanîti DEI. śle iuz dármo! choćby ná fame Krolowa 
wfzyftkich Świętych z owym tonacym Sodilifem wołśli: 
Monfira te effe Matrem Y to fobie Refponforium, ślbo piorun z 
zachmurzonego Nieba uflyfza: Nom mon$trafii te effe Filium 
Niechże fie záwczálu życie wślze z niewinnym Przeczy- 


| ftey Panny ySynemSTANISŁ A W EM pobráta w obyczáiách; 


1 4i. g a. 


to ták przy śmierci, oboygá doznacie obrony.. 

Zaglu ná Máfzcie, JEZU ná Krzyżu rozpięty; poday 
nam, w owey ofłatniey toni, ultimam in naufragio Tabulam, 
Krzyź twoy Święty; abyśmy in ofeulo pacis, w flodkim Ran 

Twoich pocálowániu. umicrálac, w wiecznym Po- 
koiu, im pulckritudine Pacis, in requie opu- 
"denia, z Tobay z twymi Swictemi 
ná wieki żyli. Fiat, Fiat, 

Niech fic ták ftánie! 


v 


«12 RECTOTONORZ NTACLU LGTIUSIT CHECA CELU AN a 
icenzia; che per hnire allegramente Ja fefta, nella fola ognun tacefie “ 
iefirema di fna pofa:e cosidato il (egno;c rotte lelance fi mifchta- 
rono à vna confufa battaglia;la quale doppo effer durata buon pez 
25, fb (partita dà molti iri di mortaretti , e da Maeftri di Campo, 
clie quel cenno fi tramifero con azze, e gli ritornarono al lot po- 
fto.di dondeymonendofi à caracólii, auvicinandofipigliaua ciafcu> i ) 
foii Lio auuerfario permano;e,feguitando à carácollare,tornauáno } a fiamma oggi 
à (partii per girar utro camposedinuouo ricogiungendofi, ven 3 „Che già nell almi 
neto à far rinerenza a Pritieipi;e doppó 3! Giudichinnanzi a’ quali | ^ ‘Der man di regia 
fermatifi afpettarono fentire in fauore di chi fentenziaflero . Eque- | visto Eracelatwaccefafi. 
fti, verificati alcuni particulari, aggiudicarono il pregio della lancia " i Cefinoil gran femidet 
à Girolamo Salvetti, e quel della Fola à Vétura Parigini,e ad Enea .£h'arfe d'iluftri ambi 
Piccolomini d'auer difarmato il nemico, eal Conte Ernefto Môte- i pe Re farro Imeneo 
«eüecoli;quello del Mafgalanose fattoloro intendere,che nelfeftino, is o sGiorfa de fuo" andori 
“ehe fi faceva la fera in prefeeza de? Principislarebbon loto dati pie | bow, Oggi ddudiria,e d'Etruria 
-mi,ognuno fi ridufle al Palazzo; e per goder la connerfazione delle psi Peggoníi i: gevini anuincere più 
sdame.epet fentir le łodi,chefi danano d:quei Cavalieri ooi.. io „Ondeilfrutto abbia A vincere 
Tuto] feguente giorno piouue;il perche, e pet eflerla Vigiliadi ‘Dell’etade ogni ingsuria . 
tutti i Santi,le fefe ebbero megua;ell feguente,efiendo tutto il po: Cofmo il gran Semideo 
i ‘polointentò alle devozioni di quella gran (olennità, cótinno 1 nie- Valor che fuo fimigli. 


ok 


ycie 


defimo tipofo , ela Domenica; alpettandofi, che Facque del fiume imi De Re facro Imeneo 


- crefciute , per quelle pioegestornaffero à termine da poterui fare I ao vele farüne fglis © 
vna fefta nauale, accioche il giorno non paffaffe tutto 1n 0210 , fu- | c o Wedranfi al Cielo afcendere A 
` ron, di buon'hora, chiamate le dame à Palazzo a danzare, e fi pafła- k cos Nae Medicee glorie ; 
rono molte più ore del folito 1n quello fpaffo . ) ARM E guerriere alie accendere. 
Il Lug zas katra olienanaliceterreftri. Der farvna fefta nnoma. .. Le ER A barbare vittorie; p 
furapp ` €ofmo il gran Semideo 
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